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Iubiţi coreligionari, 
Cu ajutorul Părintelui Ceresc vă <1.şezaţi din nou în jurul tradiţionalului şi minunatei mese de „ Se�er . L�aţi iar în mîini cărţulia _pe ale cărei pagini s-a aşternut praful mileniilor, dar al care1 conţinut e mereu de o emoţionantă actualitate, căci literele ei sînt scrise cu lacrimile şi sîngele nu numai ale sclavilor din Miţraimul de altădată ci şi cu acela ale nestîrşitului_ şirag de mucenici ai vremurilor noastre. Odată mai mult: pornesc de pe buzele voastre cmtccele străvechei Hagade, epopeea unui popor care a suferit atît de crunt de pe 

urma tuturor faraonilor istoriei. 
"Avadim hainu" - „Sclavi am fost" - aşa începe părintele să psalmodieze răspunsul 

la „cele patru întrebări" care: exprimă nedumerirea fiecărei generaţii asupra uneia din cele 
mai ciudate destine ale istoriei. Cu privirile sufletului Îndreptate spre un trecut de nesfîrşită 
prigoană, răsare de la sine întrebarea : „Ma niştana ?" „Prin ce ne deosebim ?". ,.,Pentru ce 
atita suferinţă ?. „Cum de i-am putut rezista ?" ,.,Care e taina supravieţuirii noastre ?" 

„Sclavi am fost" - începe Hagada să răspundă - şi nici o umilinţă nu ne-a fo3t 
cru{ată, nici o ocară nu ne-a ocolit, nici un chin nu ne-a iertat. 

„Sclavi am fost" - însă nicicînd n-a fost înăbuşit ·In noi dorul de „Pesach - zman 
heiruteinu"', „sărbătoarea libertăţii noastre", care înseamnă sfărîmarea lanţurilor oricărei 
robii, a oricărei forme de Împilare a omului de către om. 

„Sclavi am fo�t" - dar tiranii s-au temut de noi chiar atunci cînd ne-au strivit sub 
călcîiul lor, căci vedeau în noi o primejdie pentru sistemul lor de înrobire, căci purtam o 
învăţătură a egalităţii între oameni, a păcii între noroade. 

„Sclavi am fost" - dar întotdeauna ne-Jm aflat în primele rînduri în oştirea luptăto
rilor pentru năruirea nedreptăţii, pentru izbăvirea oropsiţilor, pentru fericirea oamenilor. 

„Sclavi am fost" şi sîngele nostru a udat din belşug ogoarele istoriei, însă el a dat 
rod Oinecuvîntatei sămînţe a dreptăţii pe acest pămînt. 

Iată de ce n-am dispărut : iată pentru ce am supravieţuit şi păşim spre zări senine, cu 
Încredere, cu speranţă, cu privirile îndreptate spre un viitor mai bun. 

lubi�1 coreligionari, 
Nu numai durerile trecutului, ci şi năzuinţele viitorului sînt evocate în vrăjitele ver

sete hagadice. Halei - imn de preaslăvire izbucneşte din adîncul inimilor căci 1 � ''ni i1H1 
ncn o'°il]J't 1:i '-'� Slăviţi-l pe Dumnezeu căci bun e, veşnică e îndurarea Sa'". 

Slăvit fie Dumnezeu căci pe mesele noastre se află iar azima libertăţii şi în cupe 
turnăm vinul ritual, aşa cum orînduieşte ritualul Hagadei. Cu sprijinul plin de Înţelegere 
şi bunăvoinţă al regimului democrat a� ţărjj noastre, prăz!1�im �esahulll"'�Ml ����� �:: „dup� 
toate datinile sale". ln acest an am batut la casele coreltg1onanlor noştri, batnm Şl bolnavi 
şi n-am lăsat pe niciunul dintre

' 
ei fără ajutorul necesar spre a avea alimentarea rituală. 

Datoria voastră sfîntă este să sprijiniţi comunităţile spre a menţine lăcaşele noastre 
de cult, spre a cultiva tradiţia. Bucurîndu-vă de . deplina �bertate. rel.igio�să, datori sînteţi să 
aduceţi fiecare obolul, oricît de modest, spre a ajuta la existenţa mst1tuţ11lor noastre de cult. 
Acestea aşteaptă de la voi acest sprijin, care e cea mai bună chezăşie a viitorului lor. 
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Sărbătorile cu bucurie! 

ILUSTRAŢII LA HAGADA 
„Slăvit fie Dumnezeu, căci veşnică e îndurarea Sa". De-a pururi va lumina orizontul 

nostru această credinţă în nemărginita îndurare a Celui care a săvîrşit de atîtea ori minunea 
de a ne scoate nlin':i mi:p� „din robie spre libertate" nnr.it":.. lll'r.J „din adîncă jale 
spre zările bucuriei, �,� Ol,, ':ixr.i de Ja doJiu spre sărbătoare" ?l1.'I iuo n?!Mr.Jl 
şi „de la beznă spre lumină". Spre El să ne înălţăm inimile şi ruga. 

Atotputernicul să re�er�e �ntreaga-i _Binecuvi�tare în că�inele voastre,,. să dea r�d 
bogat muncii voastre, să daru1asc� belşug ş1 pr?spentate scum�e�. n?astr.e .l!�tru, �epubltca 
Socialistă România, şi să îndrepte mtreaga omenire pe drumul pacu şt fer1c1r11. Amin ! S e r i I e .d e P e s a h 

„Cea mai fru..moasă poezie de dragoste 
din literatura universală" 

GOETHE 

Un act de înţelepciune şi atitudine eti�ă a 
iudaismului este de a fi recunoscut de Jure 
Imperiul iubirii. Şi anume nu în su?ţierea �p�
rituală a iubirii, nu în diluţiunea e1 P.lato�1�a..: 
ci în nemijlocita afinitate şi atracţie f1z1c� 
dintre sexe vede iudaismul forma cca ma.1 
curată de exprimare pentru Şalhevet Ia, fla
căra dumnezeirii. Ca dovadă a acestei oa2·e.� 
cum riscante afirmaţii stă faptul acceptar11 
Cîntării Cîntărilor în rîndul scrierilor �oast�e 
sacre. Şi odată stabilite relaţiile de rec1proc1: 
tate, de antantă cordială, între aseste .d�u� 
mari puteri vecine în Univers, flacara d1vma 
şi dragostea lumească avînd hotar cornu� 
n_mnţj.i cu piscurile în aer _al�. necunoscutului 
Şt fluviul neîntrerupt al V1et11 •. a �·r

epreze�tat 
Cîntarea Cîntărilor schimbul dmtn al scriso
rilor de acreditare dintre ele . 

Pare de netăgăduit că frumoasa cîntar� � 
ajuns pînă la noi într-o stare de ruma 
obscură. Şi ca orice ruină veche de acest fel, 
1nchide în deteriorările ei măcinate de vreme 
patina, măreţia, evlavia dar şi mister�l _alt?r 
vremi. Talmudul relatează că multe par\1 dm 
Cintare s-ar fi pierdut şi că tot cc ni s-a 
păstrat şi n-a fost nimicit cu desăvîrşire d� 
vicisitudinile veacurilor a ajuns p"lnă la nm 

Cu tradiţionala binecuvlntare : 
Hag caşer vesameiah ! 

Dr. MOSES ROSEN 
Şef rabinul cultului mozak 

Preşedintele Federaţiei 
Comunităţilor Evreieşti (M) 

într-o stare de confuzie, ce o face la prima 
lectură aproape ininteligibilă. 

Cel dintîi şi În acelaş timp cel mai izbutit 
poem al unui popor „ e�te \'nsăşi limb

�
a ce�o 

vorbeşte. Şi se pare ca mtreaga �oastr� ant;
chitate, de-a lungul secolelo� pnmord1ale m 
care s-a zămislit limba ebraica, a colaborat 
la poezia Cîntării Cînt�rilor. Goethe o �oc�tea 
cea mai frumoasa poezie de drag?ste dm !1te
ratura universală. Talmudul ammt�şte ca" la 
obîrşie am avut de-a face cu o sen.� de �m,: 
tece populare, obişnuite 1� culesul. vulor . ŞI ca 
doar mai tîrziu au fost alaturate �1 fol�s�te ca 
un imn de glorie pentru raporturile sp1ntuale 
dintre Dumnezeu şi omemre. T�t�ş; nu ne 
putem dumiri cum de a fost pos1b1l� pentr� 
glorificarea divină, recurgerea �a .. s1mbolur� 
care să arate toate fazele apvrop1er11 t�upeşh 
între bărbat şi· femeie. Aceasta n.edumer�re nl! 
se risipeşte nici în urma faptulu! de a 1 se f1 
atribuit regelui Solomon patern!taţe� asupra 
acestui cîntec. Căci se înţelege_ ca mei. �reptu: 
rile de autor acordate �ratu1t p�est2g.10.sulu1 
Eclesiast, n-ar fi salvat Cu�. tarea Cmt�nlor. d_e 
primejdia de a fi reprobaţa de �usteru r�bm1, 
dacă simbolizarea j'lu ar" 

f 1 !o.�t 1�tr:a?evar �� 
utinţă. Nici tîlcuirea Cmtar�1 Cmtanl�r, mei �anonizarea ei, nici prezumtiva paterr:utate a 

regelui Solomon, n-ar fi �al':'at-� de n�cul d� 
a fi izgonită din memona rnda!srnvuţm, claca 
nu intervenea, pentru a o salva, msaş1 puterea 
ce a creat-o �ică poporul. ' 

(Continuare în pag. V-al 

de Şef rabin dr. MOSES ROSEN 
C'ţPi� i?ilNJ Ml,11t:''l il-''i '?li' 

„Glas de cîntec şi mîntuire răsună în cor
turile celor drepţi". 

De mii de ani, versetul acesta al psalmistu
lui îşi găseşte împlinirea în serile de Pesah, 
cînd minunate melodii se înalţă în toate că
minele credincioşilor noştri, evocînd minunea 
cea mare a mîntuirii din sclavie. La fel cu 
părinţii şi străbunii voştri, casele evreiesti se 
îmbracil. în straie de sărbătoare. iar fiecare 
dintre acestea devine un sfînt lăcaş al Dom
nului în care masa ia înfăţişarea unui altar 
unde se oficiază cel mai impresionant servi
ciu divin: apoteozarea libertăţii umane .. 

Filele străvechii Hagade ne aduc mărturia 
unui Seder deosebit. care a avut loc acum 
rnai bine de opts/1rezece veacuri şi de care 
ne amintim, an de an, pentru că în puţine 
cuvinte el e /1lin de adîncă învătătură pentru 
toţi acei care vor să fJătnmdă marea însem
nătate a acestei sărbători pe care cu drept 
cuvînt o numim Dl1lin J�l „sărbătoarea 
libertăţ.ii noas tre". 

Sederul din Bnei Brak. Era pe vremea 
împăratului Adrian. Tiranul roman voia să 
fie un vrednic urmaş al lui Farao. La fel ca 
acesta, el a dezlănţuit f1rigoana cumplită îm
/1otriva învăţăturii sfinte şi a propovăduitori
lor marilor idealuri de dreptate între oameni. 
La fel ca acesta, el credea că prin forţa bru
talji. va izbuti să menţină popoarele în ţarcu
rÂle robiei. Cinci înţelepţi, încărunţiţi de ani, 
încovoiati de povara grijilor fără de număr. 
şedeau laolaltă în jurul mesei de Seder. Cor
tul în care erau adunaţi merita pe deplin 
numele de c•v•i� 'lniH .cortul celor drepţi", 
căci cuvîntul dreptăţii şi al dragostei carac� 
teriza pe fiecare dintre aceşti maeştri ai învfl
ţăturii talmudice. Intre ei distingem nobila 
figură a lui Rabi Akiva, care ţi statornicit 
principiul iubirii aproapelui ca niino 'l11J 'l'lo 
pivot al întregii T ora. Ei serbează Sedeml 
în timp ce elevii lor stau de pază ca nu 
cumva să fie surprinşi de vreun legio.nar ro-

man. Afară bîntuia urgia asupritorului. Crima 
şi nelegiuirea /Jîndeau la fiece colţ de uliţă. 
Precum odinioară în Miţraim, îngerul morţii 
îşi fîlfîia aripile în noaptea aceasta, deasupra 
.corturilor celor drepţi". n'l• �n 1n1H 'lo Era 
beznă cumplită. De nicăeri nu licărea vreo 
rază de speranţă; se părea că cea din urmă 
scînteie a omeniei a fost stinsă. Resemnaţi, 
cei cinci învăţaţi s-au cufundat În evocarea 
trecutului, cînd o minune cerească a salvat 
pe prigoniţi de la pieirea ce le-o pregătea 
asupritorul. Se refugiau în trecut, căci pre
zentul nit le oferea nici un sprijin moral. 
Povesteau.. mereu despre ieşirea din Miţraim, 
despre noaptea aceasta, în care braţul lui 
Dumnezeu a făcut dreptate. Credeau că acesta 
este sint{urul mijloc de rezistenţă împotriva 
primejdiilor ce se îngrămădeau. 

lată că apar discipolii lor. Sînt tinerii lup
tători ai lui Bar-Kochba, sînt cei care au 
Învăţat să transforme învăţătura în faptă. ln 
sîngele lor fierbea minia sfîntă împotriva ti
raniei şi ei îl varsă din belşug, spre a fi vred
nici de numele pe care, în această noapte, 
l-au căpătat înaintaşii lor în Miţraim: Bnei 
H orin - fii ai libertăţii. Ei au învăţat ruga 
de Şema Israel. E proclamaţia credinţei în 
unitatea lui Dumnezeu şi într-aceea a uma
nităţii. Ea se rosteşte noaptea n' 'iv ;„ JIO"' 
şi simbolizează atunci armura menită să 
apere ÎmfJotriva spiritelor rele ale întuneri
cului. ln cetatea credinţei, ruga de Şema a 
nopţii, constituie pavăza celor ameninţaţi de 
forţele răului. lnvăţaţii din Bnei Brak se li
mitau la acel Şema, la această retranşare în 
trecut. Discipolii lor le strigă V1JM ,u1n,�1 
n•int:' ;„ VO„•MN'1i' ţOT „Maeştrilor a sosii 
vremea să recităm ruga de Şema a zorilor". 

Destul a bîntuit întunericul ! Puterea lui a 
slăbit. Priviţi în jurul vostru şi vedeţi că 
aurora mijeşte la orizont. A trecut vremea 
acelor „Şema Israel" ai martiriului care au 
fluturat pe buzele mucenicilor. Să intonăm 

(Continuare în pag. IV-a) 
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Cum a fost scris romanul 
„Iosif şi fratii săi" �e Thomas Mann 

E nu numai interesant, dar direct revelator 
să urmăreşti geneza unor scrieri. mai cu seamă' 
cînd e vorba de o figură artistică de atît de 
mare suprafaţă cum e a lui Thomas Mano. 
Cu atît mai interesant cu cît geneza scrierii 
reiese din corespondenţa sa, aşa cum aflăm 
din cele 2 opuri de "Scrisori'\ însumînd 
aproape 1300 pagini. O corespondenţă care 
devine treptat o adevărată naraţiune sau se 
transf armă în eseuri, pline de răscolitoare idei. 
Din cei aproape 400 de corespondenţi, o foarte 
marc parte sînt scriitori şi oameni de ştiinţă 
eminenţi ca : Lion Feuchtwanger, Stefan 
Zweig, Franz Werfel, I. Wasserman, Ludwig 
Levinsohn, Harry Slocever, Arthur Schnitzler, 
Ida Her�, Albert Einstein, Sigmund Freud şi 
alţii. 

Dar, latura cca mai atrăgătoare a acestei 
genezei este că Thomas Mann, atunci cînd a 
începtjt să se gîndcască la grandioasa temă, 
a purces să se documenteze şi să compună 
magistrala operă în anii instaurării puterii 
hitleriste, ca apoi să continue seria celor 4 
opuri 1în exil, în Elveţia şi California. 

Mărturisirile sale despre modul cum i-a 
venit în gînd să scrie acest roman sÎnt direct 
zguduitoare. De ce? Pentru că autorul îmbi
bÎndu-se de mireasma istorici evreilor şi apoi 
de clocotul faptelor ce însoţesc tot timpul 
viaţa ,şi experienţele dramatice ale lui Iosef, 
unul din croii a cărui existenţă şi ale cărui 
pătimiri au intrat În folclorul evreu, Thomas 
Mann se identifică, devine una cu subiectul 
său, U pasionează din ce în ce mai mult. Iată 
ce-i destăinuie el traducătoarei operelor sale 
în limba franceză, Louise Servicen : „De pe 
cînd eram un băieţandru îmi aduc aminte că 
mă interesa nespus de mult lumea antic-orien
tală, sfera lumii egiptene. Mai tîrziu cînd 
m-am mai copt, nutream interes pentru istoria 
religiilor şi psihologia religiei. Dar odată cu 
acest roman şi îndeosebi cu el, am păşit pe o 
nouă treaptă a vieţii mele literare, în sensul 
că m-am rupt de burghez şi individual, cel 
puţin pe plan artistic, şi am trecut la etapa 
tipicului şi mitologicului." E de fapt cerce
tarea i4entităţii acestor două noţiuni - a 
tipicului şi a miticului, care stau la baza 
întregii opere. De asta se leagă şi sentimentul 
omenescului, care a fost impulsul amplei na
raţiuni „Iosif şi fraţii săi". In fond ca şi în 
„Buddenbrook" c vorba din nou de evoluţia 
unei familii sau a rafinării ei, - aşa cum 
tînărul Iosif există într-o sferă vie religioasă 
ca natură artistică. comportîndu-se cu tatăl 
său ca şi Hanno Buddenbook cu taică-su. Dar 
aşa cum am spus, în această scriere mitică, 
elementul familiar-burghez se transferă în 
omenesc ş-i oglindind întrucîtva în operă rolul 
ambiţiei, dă o istorie prescurtată a omenirii. 
Potrivit acestei, intenţii, larga introducere din 
primul op, întitulată „Drumul spre infern", 
nu e valabil doar pentru aceasta, ci aparţine 
întregului ciclu". 

Cînd purcede a pune bazele grandioasei 
evocări epice-biblice, Th. Mann se documen
tează temeinic. Nu doar mişcătoarea scrisoare 
adre_şată rabinului comunităţii evreieşti din 
Frankfurt pe Main o probează, ci lista cărţi
lor cu care începe ea : „Limba Pentateuhului 
şi relaţiile ei cu cea egipţiană" de 
A. S. Yahuda ; scriitorul consultă şi adînceşte 
cattea lui Benzingen : „Arheologia ebraică• ; 
,Legendele evreilor", adunate şi prelucrate de 
Misa Iosif bin Gurion. Pe linia numeroaselor 
materiale documentare, mai figurează : Arthur 
Wigall ; Ehnaton-Ehnaton, .Regele Egiptului 
şi Egipţienii" ; „ Vechiul Testament în lumina 
vechiului Orient" de Alfred Jeremia, cartea 
lui Buchhofen .Religii primitive şi simboluri 
antice". 

Documentării scriptice îi corespunde una 
umană. In afară de rabÎnii din Israel şi din 
alte ţări care-s puşi la contribuţie, Thomas 
Mann se adresează şi lui Siegmund Freud, 
amicul său, referitor la tema ce-l preocupă 
intens. In ianuarie 1934, în epistola sa către 
Ernst Bertram1 îi relatează că, la invitaţia 
studenţilor ziirichcni1 a citit, în amfiteatrul 
institutului politehnic capitole din .Iosef şi 
fraţii săi". tn aşa măsură îl preocupă în mod 
constant epopeea biblică, încît în alte epistole 
spune : „ Cîte mai am de împlinit pentru a 
realiza lucrări de acestea narative cu totul 
atrăgătoare ! în caracterizarea lui Iosif ca po
litician al mitului şi al practicei sale obşteşti, 
în reîntîlnirca cu fraţii săi, aceste plăcute 
însuşiri omeneşti ale firii sale vor ieşi din 
nou la iveală". 

Menţionăm că voind să dea un fundal şi o 
perspectivă cit mai bogate istoriei şi portretul 
lui Iosef să fie cit mai nuanţat compus, 
Th. Mann cere şi avizul lui Freud. Acesta-i 
răspunde în 1936 că viaţa biblicului personaj 
a fost şi pentru Napoleon un model mitic, 
iar fantezia josefiniană trebuia să devină mo
torul dinamic, tainic, al complexului portret 
al împăratului. 

ln răstimpul dintre conceperea lui „Iosef şi 
fraţii săi" - 1932, şi pînă termină opera 
aproape nu e scrisoare în care admirabilul 
creator de croi vii, memorabili, să nu pome
nească de marea şi cresânda sa pasiune 
pentru Iosef şi fraţii săi. De ce îl atrage 
atît de mult şi-l pasionează portretizarea lui 
Iosef şi zugrăvirea epocei ? Răspunde însuşi 
autorul : „Documentarea la izvoare şi fişele 
au început să intre în joc la conceperea lui 
.Iosef" şi .Zauberberg". Pe de altă parte, 
continuă autorul, e prima mea scriere fără 
modele umane contemporane. Caracterele îs 
în întregime născocite. Apoi etapa conceperei 
lui Iosef şi a complexului Iosef merge adînc 
înapoi în viaţa mea, materia primă are înde
obşte rădăcini foarte adînci. Interesul meu 
pentru personajul Iosef merge pÎnă-n copi
lăria mea". 

Autorul era convins, încă din 19391 de pră
buşirea regimului hitlerist şi reafirmă în 1941: 
„sînt profund convins că bastonul de fiihrcr 
al lui Hitler e frînt şi el însuşi se va pră
buşi. Dar să lăsăm războiul de o parte, vreau 
să te informez că lucrez sîrguincios la Iosef. 
Mă întrebi, spune el lui Agnes Mayer, ce fac ? 
Termin probabil pe Iosef. Socot că prin 
mai-iunie voi fi gata cu el. (E vorba de 
voi. IV). ln 3 noiembrie scrie aceleeaşi pre
ţioase amice: „Citirea romanului „Iosef la 
Librăria Congresului m-a bucurat mult. Gîn
dul lecturii ce am a face, va însoţi tot timpul 
munca ce am de săvîrşit la această carte"". 

La 23 decembrie 1941 împărtăşeşte aceleiaşi 
devotate prietene : „Episodul trebuie să fie 
unul din cele mai rezistente, mai bune din 
volum. Acum să vă povestesc despre Iosef şi 
Beniamin. Iosef îşi face la masă, vînt cu 
mina frăţiorului său mai mic, cum o făceau 
pe vremea cînd se plimbau mînă în mină. 
Lui Beniamin, fireşte îi sare inima." Şi plu
ralul creator îşi continuă mărturisirile: „Ceea 
ce mă atrage şi ceea ce vreau să dau şi să 
expun în această operă este prezenta trans
miterii trad-itiei ca mister, peste timp, care se 
simte însăşi ea trăind ca un mit. Dar aceasta 
trebuie să se rezolve printr-o artă uşor inte
lectual-umoristică : nu mă las atras de patos 
religios şi de ardoare. Apoi ştiu că ceea cc 
creez e numai un mod de pseudo ştiinţifică 
fundare a istoriei ; textul meu propriu zis se 
află în Biblie. Este binecuvîntarea muribun
dului Iacob dată lui Iosef : .De la Atotputer
nicul ai fost binecuvîntat cu binecuvîntarea 

Vizita Eminenţei 

Ti11ăn11l Iosef (scu/f>/11ră) 

de .m.s a cerului, cu binecuvin.larea adi11curilor 
ce sălăşlue jos", şi sfirşeşte cu destăinuirea 
făcută lui Ernst Bertram : .Ca să te hotărăşti 
a scrie o operă, trebuie să ai ca substanţă 
primă un punct la atmgcrca căruia inima şă 
ti se mistuie cu totul. Acesta-i punctul pru� 
ductiv. Iar în altă parte, spune; .Iosef c un 
epos predominant umoristic., cu accente de 
grandiozitate de o anume firească mărctic ca 
întreg şi are, prin umaniza.rea mitului, locul 
său în dialectica spiritual-morală a timpului 
nostru"'. Nici ou se putea ca excepţionalul şi 
consecventul umanist să nu aibă asemenea 
aprecieri despre o creaţie cu ale cărei perso
naje nu numai că s-a identificat, dar le-a 
socotit trup şi suflet din trupul şi sufletul său. 
Numai astfel a ajuns să descopere fonciarul 
umaaJsm al străvechilor texte şi tradiţii. Atît 
s-a pătruns de frumuseţea morală a ceea cc 
citea şi adîncea1 că spune aceleiaşi corespon
dente Mayer : „Mă întrebi ce citesc? Psalmii 
lui David în legătură cu o scenă din „ Iosef"'. 
la care tocmai ţin. Adică la episodul în care 
frat•i întorcîndu-sc în Canaan, nu ştiu în ce 
chip să-i comunice tatălui lor că Iosef trăieşte 
şi că e acum domn peste toată ţara Egiptul�i. 
Ia scopul acesta folosesc pe mica Sarah, fiica 
lui Aşer, un copil neobişnuit de muzical, ca 
să-i aducă la cunoştinţă minunea prin mijlo
cirea muzicei. Sarah intonează un vechi cîntec 
biblic, pc care-l reiau şi-l redau În ton glu
meţ. R Tn scrisoarea următoare, continuă: ..,Tn 
ultimele zile n-am făcut altceva decît să ver
sific. Micuţa arah trebuie să cînte bunicului, 
cu dragoste, lidul inimei.· 

La 26 iulie 1941 mărturiseşte aceleiaşi de
votate prietene: „Iosef va căpăta concediu 
cit timp ne veţi vizita şi vreau să văd cum se 
va comporta fără să mă ocup de el. De bătrîn 
e destul de bătrîn, arc 30 de ani. Pregătesc 
de fapt jumătatea a doua a cărţii. Am mai 
dibuit un comentar englez al Thorei. S-ar 
putea să ajung la scene de un înalt şi tulbu
rător dramatism1 care să fie totodată rcculc
gătoare". 

Şi termină ca un prezent şi îndurerat pînă 
în adîncuri martor al carnagiului universal, 
dînd totodată cheia ciclului epopeic .Iosef 
şi fratii săi" .şi invcderînd semnificaţia gestu
lui său de a fi pornit să compună în clipa 
răbufnirei ciumei fasciste, acest roman-pro
test şi roman-replică : „Să fie această carte 
o izbîndă subtilă asupra unei vremi de stu
pidă, cumplită jupuire de vii a oamenilor a 
unei vremi ele neroadă autosatisfacţie a �ă
rimei istorici ei, pe care şi-o admiră în 
oglindă". 

Camil Baltazar 

şi a d-nei dr. 
Sale 

Rosen in Anglia 
Am relatat în numărul trecut al revistei 

noastre despre întrevederile cu diverşi con
d

_
ucători de organizaţii şi comunităţi evreieşti 

ş1 desp<e prelegerile publice rostite de d. Şef 
rabm dr. Moses Rosen în decursul vizitei 
d-sale în Elveţia. 

Dăm acum o serie de relatări asuera fe
lului cum s-a desfăşurat vizita d-lui �ef ra
bin şi d-nei dr. Rosen în Anglia. Deşi aceas
ta a avut un caracter particular, totuşi şeful 
cultului mozaic din Republica Socialistă Ro
mânia a fost întimpinat de conducătorii vieţii 
publice evreieşti din Anglia, cu care a avut 
ma:i multe întîlniri. 

Executiva europeană a Congresului Mon
dial Evreiesc a oferit în ziua de 10 martie 
la Londra o recepţie în cinstea oaspeţilor. 
Au luat parte lord Sieff, preşedintele Ezecu
tivei, precum şi numeroşi membri din con
ducerea europeană a Congresului Mondial 
Evrei�sc;, dr. Rotii, directorul secţiei britanice 
a acestei organizaţii, deputaţii îri parlamentul 

englez Sydney Silverman şi doamna, Sir fi 
Lady Barnet Janner, M. Orbach, etc. etc„ 
numeroşi conducători de instituţii şi organi
zaţii evreieşti, reprezentanţi ai presei etc. etc. 

Lord Israel Sieff a rostit un toast de oma
giu pentru şeful cultului mozaic din Repu
blica Socialistă România. D-sa a evocat pri
ma vizită a d-lui şi d-nei dr. Rosen în An
glia, din anul 1957, cînd la invitaţia Şef 
rabinului Marii Britanii, a lui Board of De
puties şi a Congresului Mondial Evreiesc, ei 
au fost oaspeţii iudaismului englez pentru 
pri.ma oară. Vorbitorul a subliniat respectul 
şi dragostea cu care opinia publică evreiască 
din lume îl înconjoară pe d. dr. Rosen. lnţc
lepcim:�ea, competenţa şi energia cu care 
d-sa îşi desfăşoară de aproape două decenii 
activitatea de conducător al iudaismului row 
mân, a deşteptat admiraţia tuturora. Şef ra
binu! dr. Rosen slujeşte cu devotament ţara 
î;n care trăieşte şi comunitatea pe cc:tre o 
călăuzeşte, 

Lord Sieff a exprimat recunoşti11/ă către 
ţuvernul ro_mân pentru solicitudinea /1/imi. df' 
znalt 111namsm /1e care o arată /afli. de pro
ble?nde !vreieşti şi /Jentru deplina libertate 
1elig10asa ce o acordă tuturor cultelor, prin
tre care şi cultului mozaic. 

Mulţumind lordului Sieff precum şi tuturor 
personalităţilor care au venit să-1 cinstească 
d. Şef rabin dr. Rosen şi-a exprimat bucuri� 
de a avea din nou ocazia să revadă vechi 
prieteni şi a relnoda relaţii de colaborare 
utile atît pentru comunitatea evreiască din 
România cit şi pentru Congresul Mondial 
Evreiesc. 

„Comunităţile evreieşti din România - a 
declarat Şeful cultului mo'l"ic din Republica 
Socialistă România - se bucură de egalitate 
de drepturi şi libertate religioasă şi în con
secin\ă, sînt devotate şi loiale faţă de regi
mul democrat al ţării. Toate instituţiile noas-

(Cpntinuare in pag. IV-a) 

SUCCESUL UNOR PICTORI 

De cui înd au fost prezentate 
în Elveţia lucrările unor pictori 
şi sculptori români din genera
ţia Iinără. Lucrările lor s-au bu
curat de o bună primire, lucru 
dovedit şi din relatările presei şi 
a criticii de specialitate. Astfel, 
„Gazette de Lausanne" crie pe 
marginea acestei expoziţii : .La 
galeria Cottel-llohn expun 16 
pictori români manifestînd ten
dinţe şi căutări foarte diferite. 
Se reţin, în deosebi. frumoasele 
de.5cne ale sculptorului Victo1 
Roman, a cărui c1·olu\ic c apro
pie de creaţia lui Brîncuşi. Vom 
mai auzi despre acest arii.st care 
va expune în curînd la Roma şi 
la Los 1\ngeles • 

EXPOZIŢII 
DE FOTOGRAFII TURI Tlr.F. 

Oraşul suedez Lindkcoping va 
găzdui luna aceasta, în cadrul 
unei ample expoziţii, un land 
cu fotografii în alb-negru şi co· 
lor, ilustrînd peisajul turistic ro
mânesc. precum şi unele din 
principalele monumente din ţara 
noastră. 

Răspunzînd intcre>ului sp,1rit 
manifestat de turiştii suedezi fa
ţă de România - numai în 
cursul acestui sezon numărul 
oaspeţilor din ţara respectivă a 
fost de cîtcva mii - 0.N.T. 
Carpaţi pregăteşte exponate fo
tografice şi o expoziţie ce se va 
deschide, de asemenea, la Stok
holm. 

ROMA TA 
LA 

SALO UL l TERNAŢIONAL 
AUTO 

In Palatul expoziţiilor din Ge
neva s-a deschis cel de-al 36-lea 
salon internaţional auto. Anul 
acesta au participat 1 1 7  de ex
pozanţi din 22 de ţări. România. 
care a participat pentru prima 
oară, a prezentat tracloarele mo
del U-450, U-650 şi U-651, pre
cum şi camioane de tip Bucegi 
şi Carpaţi. Standul românesc a 
suscitat chiar de la deschidere 
un viu interes. 

A JO.OOO-A SEMĂNĂTOARE 

Uzina constructoare de maşini 
agricole • 7 Noiembrie" din Cra
iova a livrat cea de-a JO.OOO-a 
semănătoare de cereale. 

ARTIŞTI ROMANI 
PESTE HOTARE 

Artista poporului Arta Flore�cu 
a susţinut rolul titular din Aida 
de Verdi pe scena Operei din 
Nisa, în două spectacole ce au 
avut loc la 24 şi 27 martie a.c. 

Violoncelistul Radu Aldulescu 
a înLreprins în cursul lunii mar- . 
tie un turneu de concerte în An· 
gJ·ia. Artistul român a susţinut 
două recitaluri la B .B.C. şi a 
apărnt ca solist al unui concert 
al Filarmonicii londoneze. 

FESTIVAL INTERNATIONAL 
AL FILMULUI LA MAMAIA 

Între 24 şi 28 iunie a.c. se va 
desfăşura la Mamaia primul fes
tival internaţional al filmului de 
am.imaţie, �ub deviza : "Imagi

.
n�-. 

\ia omului în serviciul umamta
ţii". Juriul internaţional, alcă
tuit din şapte membri, va de
cerna cinci premii speciale. 



REVISTA CULTULUI MOZAIC 

23 DE ANI DE LA EROICA RĂSCOA�Ă
- : 

A GHETOULUI DIN VARSOVIA _"><��:: I 
� ::--�A:.)" � 

UL TIMII TREI RABINI„. 
Răscoala ghetoului din Varşovia va rămine 

în veci în memoria generaţiilor. „Ceea ce s-a 
întîmplat - a scris Mordhe Anilevici, coman
dantul răscoalei - într-o scrisoare adresată lui 
lţhak Ţukerman {Antek), care a preluat con
ducerea răscoalei după moartea acestuia - în
trece cele mai lltdrăzneţe visuri ale noastre. n� 
două ori au fost nevoiţi nemţii să fugă din 
gheto.„• 

ln eroica lor acţiune, luptătorii din ghetoul 
Varşoviei s-au bucurat de sprijinul mişcării de 
rezistenţă şi a purioţilor polonezi. 

In ulicioarele înguste ale ghetoului, urmaşii 
Macabeilor şi ai lui Bar-Kochba au luptat cu 
arma în mină Împotriva călăilor nazişti. 

ln fiecare zi, mii de evrei erau trimişi în la
gărele de exterminare şi În camere de gaze şi 
cuptoare. Numai în perioda dintre 8 Av şi 
lom Kipur 1942, 480 de mii de evrei au fost 
expediaţi la Treblinka. 

Cei SO.OOO care mai rămăseseră în ghetou 
s-au ridic•tt cu arma În mînă. Bran.d, supra
numit ""Îngerul morţii" din ghetoul Varşoviei, 
s-a interesat de cei trei rabini din Varşovia : 
„Gibts noch rabincr În Warscbau" ? (Mai sînt 
rabini în Varşovia ?111). 

Sensul acestei întrebări era evident : naziştii 
hotăriseră să-i suprime pe ultimii capi spiri
tuali ai evreilor care mai rămăseseră în ghetou. 
In această situaţie, s-a făcut o ultimă încer
care disperată de a-i salva. 

Arhitectul Avram Stolzman, unul din ultimii 
conducători ai comunităţii evreieşti, i-a chemat 
pe cei trei rabini : Menahem Zemba, considerat 
o lumină a generaţiei sale ; rabinul Simon 
Stockhamer, un cunoscut scriitor şi orator şi. 
rabinul David Sapiro. coborîtor dintr-o vestită 
familie rabinică. Stolzman i-a informat c5 
„Curia Biscuffa" - cea mai înaltă instanţă ro„ 
mano-catolică din Polonia - s-a decis să-i 
salveze pe cei trei rabini. lmpreună cu familiile 
l?r, rabinii ar urma să fie ascunşi Într-un loc 
sigur. Se cerea doar răspunsul lor grabnic .•. 

Cei trei rabini au intrat într-o cameră din 
strada Kupieţka şi după o scurtă deliberare au 
răspuns cu toţii : „NU !• 

Unul dintre puţinii supravieţuitori ai ghe
toului a povestit mai tîrziu că fiecare din cei 
trei rabini a motivat în alt fel refuzul de a pă
răsi în acele clipe ghetoul. 

David Sapiro, cel mai tînăr dintre cei trei 
rabini, care mai avea soţia şi copiii în viaţă, a 
spus : "Sînt cel mai tînăr dintre dv. Cuvintele 
mele nu vă obligă la nimic. Cu toţii ştim că 
rămînînd nu putem ajuta nimlinui cu nimic, 
Dar numai faptul că sîntcm împreună cu toţii. 
că nu-i abandonăm pe cei de aci, constituie o 
��re mîng?iere pentru ei - singura lor mîn
guere. Iată de ce nu pot părăsi ghetoul... 

Din acea clipă, cei trei rabini şi-au legat 
pentru eternitate soarta de a eroilor care s�au 
răsculat În ghetoul Varşoviei. 

CCi trei rabini au ieşit din camera în care 
deliberaseră şi au dat următorul răspuns arhi
tectului Avram Stolzman : „Nu trebuie duse 
nici un fel de tratative în privinţa noastră. 

Rămînem în ghetou l„. 
Şi cei trei capi spirituali a� fost pînă în 

ultima clipă alături de luptători. Astfel, se po
vesteşte că atunci cînd evrei pioşi au venit să-l 
întrebe pe rabinul Menahem Zemba dacă în 
seara de Pesah la Seder, se cade ca tradiţio
nalele patru cupe de vin să fie înlocuite cu 
ceai, acesta Ie-a răspuns : 11Dacă aveţi sticle 
goaţe, umpleţi-le cu material explozibil şi arun
c�ţ1�le asup.ra . căl�ilor nazişti. Aşa veţi înde· 
plm1 cel mai bme m acest an preceptele sfinte." 

Evreii au luptat Împotriva cruntului duşman 
nu numai la Varşovia ci şi la Bialistok, la Cen
stohov, în lagărele de exterminare Maidanek 
şi Auschwitz ş.a. 

Şi 
... 

evreii �in Vilna s-au pregătit pentru răs
coala, dar �m cauza unor împrejurări tragice, 
ea 11u a mat avut loc. 

La fiecare comemorare a răscoalei ghetoului 
din Varşovia, se cîntă cîntecul de luptă .Sl 
nu spui niciodată că acesta-i ultimul tău 
drum". Şi e ceva simbolic în aceasta: Varşovia 
a dat l

_
upta, iar Vilna - cîntecul de luptă !.„ 

Varşovia a luptat eroic cu arma în mină îmi"' 
potriva duşmanului, iar Vilna - cu armele 
culturii. Pînă În primăvara anului 1943, în 
ghetoul <lin Vilna s-a desfăşurat o intensă ac
tivitate culturală. Au funcţionat diferite insti
tuţii sociale şi educative : şcoli elementare, o 
şcoală tehnică, grădiniţe şi un cămin pentru 
copii ; şcoli medH, o ieşiva medie şi una su
perioară, o şcoală de muzică, o bibliotecă, un 
muzeu, un teatru de revistă, un cor idiş şi 
unul ebraic. Apărea chiar şi un buletin săptă
�înal (scris la maşină) „Ştiri din ghetou". 

Un capitol dintre cele mai emoţionante îl  
constituie abnegaţia cu care învăţătorii şi pro
fesorii au vegheat pînă în ultima clipă asupra 
copiilor. Semnificativ în această privinţă e fap
tul că în mai 1943, cînd ghetoul Varşoviei fu
sese de fapt lichidat, în ghetoul din Vilna con
tinmm să funcţioneze şcoli în care învăţau 
1336 copii. lnvăţătorii dădeau elevilor lucrări 
scrise cu teme ca : 71Cum mi-am pierdut p.e 
cei scumpi", „Cum am fost duşi în ghetou•, 
„Ziua mea de mnucă în ·ghetou", ş.a. 

O fetiţă a citit lucrarea ei în clasă despţe 
felul cum a scăpat cu viaţă fugind de la locul 
de execuţie ascunzîndu-se Într-o groapă. Ea 
a descris amănunţit ce a văzut la Ponar (acolo 
erau exterminaţi evreii din Vilna) ; cum li s-a 
poruncit să se dezbrace goi, cum au fost minaţi 
spre gropi şi cum au fost mitraliaţi„. 

ln ghetoul din Vilna exista chiar şi un club 
al tineretului unde se ţineau conferinţe cu 
teme istorice. Astfel, a avut loc un proces lite
rar cu subiectul : A fost sau nu Iosefus Fla
vius un trădător? ln prealabil, tinerii s�au do
cumentat pentru icest proces, citind cărţile 
pe care le-au gă�it în bibliotecă. După o lungă 
dezbatere, s-a pronunţat verdictul : „Flavius 
a fost un trădător". Această sentinţă a fost 
primită cu aplauze furtunoase. Era o aluzi.e 
la „ludenrat", la aş:t zisul consiliu de condu
cere al ghetoului, 

O fotografie istorică: După o rezistenţă erolcă ghetoul piere în .flăcări 
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Artistul emerit 
HAIM 
SCHWARTZMAN 

O VIAŢĂ ÎNCHINATĂ MUZICII ŞI CÎNTECULUI EVREIESC 

Se trage dintr-un tîrguşor înecat în ver
deaţă, înconjurat de păduri şi cîrnpii. Un 
pîrîu trece aproape de tîrg şi micul Haim 
se furişa adesea ca să asculte cîntecele ţăra
nilor şi ale păstorilor. Căci muzica şi cîntecul 
au exercitat de timpuriu o atracţie irezistibilă 
asupra lui. 

Aşa s-a născut dragostea lui pentru folclor 
- românesc, evreiesc, şi ca învăţăcel, inte
resul pentru muzica sinagogală ca şi pentru 
cea hasidică. 

- V-am ru.ga să ne spuneţi ceva despre 
debutul dv. ca muzician. 

- Aveam 16 ani cînd am plecat din tîr
guşorul natal. Primul oraş în care am poposit 
a fost laşul, capitala Moldovei. Pe atunci 
purtam un caftan, cum erau îmbrăcaţi pe vre
muri învăţăceii, cu o pălărie care abia aco
perea chica cu păr roşu. Am încercat tot 
felul de meserii. Dar pe mine mă atrăgea 
teatrul. Şi într-o zi am bătut la porţile tea
trului de vară, „Pomul VerdC" din laşi. Toc
mai se repeta o nouă operă 'În regia cunoscu
tului actor, compozitor şi dirijor Albert Sega
lescu, .fiul veteranului scenei evreieşti, Mordhe 
Segalescu. După o lungă aşteptare, Albert 
Segalescu mi s-a adresat cu un zîmbet prie
tenos: 

- Ce doreşti, tinere ? 
- Să joc teatru, răspunsei eu, luîndu-mi 

inima în dinţi. 
- Ai terminat vreo şcoală de artă drama

tică ? Şti să cînţi ? Să dansezi ? Căci aşa era 
obiceiul pe vremea aceea, povesteşte zimbind 
maestrul Schwartzman, actorul trebuia să ştie 
să cînte şi să danseze. 

I-am răspuns că în copilărie am cîntat Ia 
cantorul Moişe Keiserman, care m-a învăţat 
să citesc şi note. Apoi, după o vreme, am 
trecut la un cantor renumit, Leibiş Şapira. 

Segalescu mă scrută cu seriozitate, din cap 
pînă în picioare şi conchise : Vasă-zică aceştia 
sînt primii tăi paşi de cîntăreţ ? Şi continuă : 
Urcă pe scenă, să ne cînţi ceva ! Eu te voi 
acompania la pian. 

Am cîntat un cîntec popular evreiesc, unul 
sinagogal, apoi un c'Întec din folclorul româ
nesc. 

Segalescu zîmbi satisfăcut şi. întinzîndu-rni 
mîna1 zise: 

- Da, cred că are să meargă. Te angajez 
în cor şi-ţi voi da şi mici roluri, să joci în 
operetele noastre. 

Am jucat cu trupa lui Segalescu toată vara, 
iar la sfîrşitul sezonului m-au luat cu ei la 
Bucureşti, unde am jucat puţină vreme. Sosise 
în Bucureşti renumita actriţă Clara Young şi 
dădea spectacole în fosta sală Dacia. Apre
ciind glasul meu de tenor, m-a angajat î.n 
trupa ei, dindu-mi un rol mic în ope,reta 
"Alma, wo wohnst du?" (Alma, unde lo
cuieşti ?). lată-mă, dar actor, fără însă să 
renunţ la ambiţia de a deveni muzician. 
Aproape tot timpul liber îl foloseam ca să 
iau lecţii de armonie şi contrapunct la cunos
cuţi pedagogi şi compozitori români, printre 
care maeştrii Chiriac şi Castaldi. 

Curînd se ivi şi ocazia să încep cariera de 
muzician. În iama anului 1917 jucam în sala 
Dacia, într-o trupă evreiască. Dirijorul tea- . 
trului era Haim Meir Segalescu. Seară de� 
seară îl sorbeam cu ochii cînd dirija. Parti
tura o ştiam pe dinafară. lntr-o zi, pe cînd 
interpretam rolul unui turc în piesa „Dus 
pintale id" urmărind pe Haim Meir Sega
lescu, văd la un moment dat că se loveşte 
cu bagheta la ochi şi de durere părăseşte 
orchestra. Cît pe ce să se întrerupă specta
colul... Şi atunci, muşcîndu-mi buzele fac semn 
spre culise să nu se tragă cortina. Aşa, îm
brăcat turceşte cum eram, sar În orchestră şi 
dirijez întreaga partitură, pînă la capăt. Aşa 
am început cariera de dirijor. Mai tîrziu, am· 
avut prilejul să mă afirm şi ca compozitor, 
la trupa din Vilna. 

- V-aş ruga să-mi enumeraţi cîteva din 
compoziţiile pe care le consideraţi mai va
loroase. 

- Voi aminti cele mai importante şi mai 
de succes compoziţii ale mele, la piesa „Sa
betay Ţvi", .Cîntăreţul tristeţii sale" şi 
„Zilele vieţii noastre". 

- Ştim că aţi activat şi ca dirijor de cor. 
Ce ne puteţi spune în această privinţă ? ' 

- Încă în 1919-20 am studiat cu un grup 
de cîntăreţi folclorul evreiesc şi am intreprins 
un lung turneu prin ţară. Concertele erau 
însoţite de mici causerii şi introduceri la fie
care cîntec din materialul ales, cu concursul 
cunoscuţilor scriitori Iacob Sternberg şi. Moişe 
Altman. 

O vreme am condus formaţii corale în di
ferite cinematografe din Capitală, se înţelege 
pe vremea filmului mut. ln anii grei ai răz
boiului am activat ca profesor de muzică în 
şcoli şi licee evreieşti din Capitală. 

- Vorbiţi-ne despre activitatea dv. de com
pozitor. 

- Am compus muzică pe texte ale poeţilor 
autohtoni şi de peste hotare. Am prelucrat 
folclorul muzical. evreiesc. Am creat melodii 
la majoritatea pieselor care au fost date în 
sala Baraşeum. În anul 1946 mi-a apărut o 
carţe de folclor evreiesc, prelucrat de mine. 

- Aţi lucrat şi în teatrul românesc? 
· - Desigqr. Acolo m-am format ca dirijor. 

Înconjurat cu multă dragoste şi sprijinit de 
neuitatul maestru al operetei româneşti teno
rul N. Leonard am activat în compania lui 
între anii 1922-1928, dirijînd şi turneele din 
Străinătate, ca de exemplu Bulgaria, 'etc: 
ale acestei trupe. Orchestra se compunea din 
40 de persoane, şi eu îndeplineam funcţia de 
şef de orchestră. 

- Am dori să ne spuneţi ceva desfJTe 
activitatea dv. în domeniul muzicii sinagogale. 

- Muzica sinagogală e şi un .izvor pentru 
calde cîntece hasidice. Ani de-a rîndul am 
condus coruri sinagogale şi am creat melodii 
liturgice pe care le-am acompaniat la orgă. 
Am ridicat şi cadre noi de cantori care şi 
astăzi cîntă compoziţiile mele : aş vrea să 
amintesc .pe foştii mei elevi cantorul Isaia 
Glin, cantorul Fişele Rosenberg şi cantorul 
Fuchs (azi în America). 

- ln Bucureşti, în turneele prin ţară ca 
şi în timpul vizitei pe care aţi făcut-o recent 
în Israel, aţi fost obiectul dragostei şi atenţiei 
unor cercuri largi. Sînt aceştia elevii sau 
admiratorii dv. ? 

- Iertaţi-mi lipsa de modestie ; ca înteme
ietor şi conducător de coruri de copii şi adu
lţi, ani îndelungaţi, am pregătit elemente 
pentru formaţii vocale. Apoi, în activitatea 
mea didactică am format de asemenea multe 
cadre. Si cine seamănă, culege.„ 

ln prezent, maestrul Haim Schwartzman 
este principalul dirijor şi compozitor al 
Teatrului Evreiesc din Bucureşti. în această 
calitate a compus muzica la majoritatea spec
tacolelor de estradă şi miniaturi, la o bună 
parte din piesele din dramaturgia clasică 
evreiască. Pe drept cuvînt e socotit. 19n izvor 
de melos evreiesc. 

Interviu realizat de 
IULIAN SCHWAR'i'-Z 
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KIDUŞ LA TEMPLUL CORAL 
Cu prilejul întoarcerii Î n  ţară a Eminenţei 

Sale d-lui Şef rabin dr. Moses Rosen, Comu
nitatea evreilor (M) din Bucureşti a oferit în 
ziua ele sîmbătă 19 martie a.c. (Sabat Ha
chodes) în sala de festivităţi a templului co
ral un kiduş tradiţional. 

Au luat parte conducătorii Federaţiei Co
munităţilor Evreieşti (M), ai Comunităţii e
vreilor (M) din Bucuresli, clerul şi  eforii 
sinagogilor, hahami, cantori, melamdimi etc. 

Au Juat cuvîntul cl-nii : Emil Sechter, se
cretar general al F.C.E.(M), Daniel Sega/, 
preşedintele Comunităţii din Bucureşti, rabin 
/. M. Marilus şi Micu Farchy, preşedintele 
secţiei sefarde din Comunitatea evreilor din 
Bucureşti. 

Vorbitorii au exprimat bucuria obştei de a 
putea saluta din nou În mijlocul ei pc con
ducătorul ei şi au subliniat marele prestigiu 
de care se bucură şeful cultului mozaic din 
Republica Socialistă România, în mijlocul 
marilor comunităţi evreieşti din lwne, ecoul 
favorabil pe care l-au găsit conferinţele şi 
declaratiilc d-sale în marile organe de presă 
evreieşti �i neevreieşti ,şi cinstirea ce se res
frînge astfel asupna. iudaismului român. 

Eminenta Sa d. Şef rabin dr. M. Rosen, 
mulţumind pentru elogiile şi sentimentele de 
dragoste exprimate la adresa d-sale, a arătat 
că se simte fericit că se află iar în mijlocul 
colaboratorilor şi obştei pc care o păstoreşte. 

„Precum Iosif a spus fraţilor săi 
0 ' 1�C::i ' 1l::l:l ':;:) hN 1:1H' cniJill 

că „întreaga-i cinstire aparţine nu umilei 

sale persoane, ci părintelui său, lot astfel ori 
de cîte ori călătoresc în marile comunităţi 
evreieşti din lume şi sînt copleşit de cinstiri, 
am sentimentul că acestea se adresează în 
pri.mul rinei vouă, obştea evreilor români, pc 
care am marea cinste s-o reprezint". 

„ Vestea bună a l ibertăţilor religioase de 
care ne bucurăm, pc care am purtat-o între 
coreligionarii din di.verse ţări, a trezit o ma
re bucurie în rîn<lurile lor. Fiţi vrednici ele 
aceste l ibcrtăti şi aduceţi-vă contribuţia pen
tru menţinerea sfintelor noastre instituţiuni, 
pentru ajutorarea cu al:mcnle rituale a eno
riaşilor bătrîni şi  bolnavi, pentru folosirea 
posibililătilor pc care le aveţi de a trăi ca 
evrei credincioşi şi  de a respecta prescripţiile 
Torci" .  

„Comunitatea evreilor din Bucureşti arc 
bucuria de a saluta pe d. rabin /. M. Mari
lus, care a devenit membru al sfatului rabinic 
(Beth Din). al acestei comunităti. D-sa este 
un erudit al străvechii noastre învăţături (tal
mid haham), descinde dintr-o ilustră familie 
rabinică şi posedă frumoase calităţi care-l 
fac vrednic de misi UJiea ce i-a fost incredin
ţată. Folosesc prilejul că d-sa se artă acum 
la această masă, spre a-i exprima, în numele 
întregii comunităţi, călduroase felicitări şi 
urarea de a păstori în linişte şi fericire. ală
turi de noi, această obşte care e o strălu
cită comunitate". 

Cantorii 11. Gutman, Z. i\folam11d şi S. Soi
bcl au cîntat :emirat lradiţionale1 într-o at
mosferă de adevărat 011cg Sabat, plăcerea 
Sabatului fiind pc chipurile tuturora. 

Dl. I. M. MARILUS 

membru al sfa tului  rabinic  
a l  Comunităţi i  evreieşti  (M) d i n  

Bucureşti 

R E V I S T A  C U L T U L U I  MOZAI C 

PREDIC I  DE PESAH 

fmi11c11(11 Sa d. S1I rabin dr. Moses 
Roscn va ro.<li. i11 rnrsul .1itrbitiorii de 
l'e.rnh , 11r:111aloarefr predici : 

Luni � aprilie (l-a .11·11rn 1/f Pnah) 
ora 1.9, la Ic mp/11/ coral dn/lfc : • '!rtl
V('('hca llagada - c/mfac<' a luptl'i 
/u•nlru libcrlail'" .  

Mar\i 5 aprilie ( a  li-a .H'tml de l'c
sah) ora 1 , la tcm/1111/ sc{11rd. rfrspre 
„Simbolurile sărbcilorii : l'csalt -
.\1a1:11 - Maror" . 

Vineri aprilie (Sab111 I/ol lla-
mocd) ora 19. la lcm/1/111 coral dc.1/nr : 
„Ci11l11rrn Cintări/or" . 

Duminică 1 0  aprilie (Şcvii ,1d Pcsali) 
r1ra J<J. la Ic 111/1/111 Coral dl'5/1rc• .Pu
it rl'a al'<linlci d1 s/nw mart a·. 

J\1ar\i IZ aprilie (.lhran gl Pl'.!a/i) 
MII J 1 .  i11ai11tca rug1ici1111ii d1 l:kor la 
/1 111/1/111 coral du/1Tc : :1 rernlul di11 
valea OSl'lllÎnil'lor r1:-�·n r r.:�; ,<Î 1•ii
lor11l di11 vi:ium a 1111.<i1111irn" .  

/)/ rabin I .  }.). Marilus 1•11 ro<li i11 
/nima scara de l'cwh o /•n clini la Si-
1111goga Mar!', i11 a cl1111a <cura 1h 1'1-
sah la ·rn11/il11/ E,1/111 '/ m•a din <Ir. \'i
kos Bcloic111is, iar i11 ;:.iua de marti 1 2  
aprilie, i11ai11/ea rul{11ci1111ii d e  /:kor. 
la 'i1111gogll ,\tari„ 

S E R I L E D E  p E s A H C U T R E L E  D E  D I S T R I B U I R E  A A Z l rn E I  I n  C A P I T A L A  
{Urmare din pag. I-a) 

împre1mr'i. imnul zorilor, cîntecul foptei pentru 
libertate. După ce am povestit despre ieşirea 
din Mi/raim. duprl cc am evocat 11-iinunea de 
odinioară, după ce arn. umplut inimile noastre 
cu sfînta credin/r'1, să făurim noi minunea cea 
nouă, minunea e/ibertirii. 

Fărr'i. de număr au fost, în istoria noastră, 
scrisrl cu lacrimi şi sînge, no/1/ilc de Sedcr 
care se mllrgineau la un �Şcma Israel" al 
nopţii. Cu uşile ferecate, CIL spaima în su
flete, ne aşezam în jurul mesei tradiţionale 
şi cînd aminteam, de biciul satrapilor din 
Mitraim, de vaietele muribunzilor, de suspi
nele robilor, de nemernicia stăpînilor de 
sclavi, ne Îtltrebam n.mc;o; no ce deosebire 
e între acea robie şi realitatea pe care n 
trliiam ? 

De cite ori nu rosteam M ' "V Hon' NM 
„Aceasta e pîinea sărli.ciei", şi azima de pe 
masa noastră întruchipa cu adevărat simbo
lul mizeriei şi al chinurilor ce Le trăiam ? 

ti? , ':'n H 1l M  r,_, 111 noa/1tea trecutului 
nostru, prliznuiam Sederul ca o amară iro
nie. Serbam o libertate cucerită, dar care de 
mult ne fusese răpitli. Cîntam povestea iedu
lui care e pîmlit a fi sfîşiat de multe fiare 
sălbatice şi zăream în juru.-ne o lume care 
nu era altceva decît o jungli. 

Lăudat fie Atotputernicul că ne-a 1nvred
nicit sr'i. ajungem vremurile î.n care, la fel 
cu tinerii discipoli din Bnei Brak, am căpă
tat o altă perspectivă a Sedernlui. S-au re
vărsat pe meleagurile noastre zorile adevă
ratei libertăţi. Stafiile trecutului, propagatorii 
urei şi nelegiuirii, s-au risipit de teama lumi
nii binefăcătoare care domneşte pretutindeni, 
în aşeu'i.rile din scumpa noastră /1atrie, Repu
blica Socialistă Romli.nia. Prin munca ţi ela
nul tuturor cetciţenilor acestei ţări, clădim 
C '  p• i� ?Ml H un cămin al luptătorilor 
pentru dreptate, în care răsună i1J1 i ,,„  
illti ttt' l „glas de cîntec s·i mintuire". Imnul 
credinţei noastre sfinte. Şema Israel, al zo
rilor unei vieţi noi, izbucneşte din piepturile 
noastre, în deplină libertate. Azima noastră 

Vizita Eminenţei Sale 

simbolizează be/ş11g11l care depinde de un sin
gur lucru : de hărnicia şi capacitatea fiecă
ruia dintre noi. Picurrim din paharul cu vin 
ritual cele zece picături reprezentîntl n"c iwv 

/1/ăgile de odinioară ale lumii faraonice şi 
ridicăm cu/1clc în. ciustca orînduirii dreptăţii 
şi armoniei între confesiuni. 

ln jurul meselor noastre se află i1Jlil:ls1 nie 
suavele flori de /1c arborele credinţei, care 
sÎnt copiii noştri. Ei întreabă despre vremu
rile triste de altridată, pc care ei nu le cu
nosc decît din pagiuile îngr'i.lbenite ale isto
rici şi noi le vorbim despre un nou i1Jt11!'.J no 

despre deosebirea dintre trecut şi pre
zent, despre ·îndatorirea noastrri de a lupta 
îm/Jotriva celor ce vor ui reînvie capitolele 
sîngcroase ale războaielor. Ei citesc în slova 
uoastră sfîntă şi află că întreaga strădanie 
ne e îndre/Jtată ca /Jrctutindeni ·'in lume să se 
realizeze lozinca Sederului 'n : P l  inu l ' llY1 ?� 
„ Toţi cei fllimîuzi stl aibă dreptul la hranli". 
Ei ca/Jătli astfel, în cursurile de Talmud 
Tora, /Josibilitalea de a fi buni credincioşi 
şi totodată să se alinieze în marea oaste a 
zidilorilor unei lumi noi. 

Este adevrlrat. Sederul cel mare al omenirii, 
masa acea îmbelşugată în jurul căreia să 
aibă dreptul st/. se aşeze toţi oamenii trudi
tori, nu este încă realitate. Umbrele trecutu
lui mai încearcă sli turbure mersul înainte 
s/JTe progres şi pace al popoarelor. Nu s-au 
risipit î11cri /1e de-a întregul spaimele, n-au 
dis/Jărut încr'i. to/i Faraonii care U'�V C 1 10lll 
l JJ11';i�; vor să arunce lumea în prăpastia 
/Jierzaniei. 

Serile de Pesah ne redau însă credinţa în 
vremurile care vor veni, în acel „Pesah lea
tid'', „Pesah al viitorului", în care nu vor 
mai fi nici faraoni şi nici robi, în care va 
domni în lume un Setler, o ordine a dre/Jlăfii 
şi păcii, în care noaptea asupririi va lua 
sfîrşit şi cu to/ii vom intona acel „Şema" al 
zorilor fericirii noastre şi a întregei omeniri. 
Atunci cu adevărat „ în corturile celor drepţi 
va rc'isu12.0 glas de cîntec şi mîntuire". 

şi a d-nei dr. ROSEN în Anglia 
(Urmare clin f1ag. li-a) 

tre religioase functionează nestingherit şi  
avem deplină posibilitate de a menţine con
tact cu iudaismul mondial. Este deci de la 
sine înţeles că avînd posibilitatea de a ne 
cunoaşte reciproc, s-au putut stabili relaţii 
prieteneşti între Federaţia Comunităţilor 
Evreieşti din Republica Socialistă Romil.nia şi 
Congresul Mondial Evreiesc. Pe de o parte, 
D_?i evrei! r�mâni sîntem conştienţi de faptul 
ca organizaţia dv., Congresul Mondial Evre
iesc s-.a alăturat l uptei pentru apărarea păcii 
În lume şi Împotriva reînvierii fascismului 
iar l?e ?e altă part�, domniile voastre, expo� 
nenţ1 a1 Congresulm Mondial Evreiesc apre
ciaţi adevărata situaţie a evreimii române şi 
subliniaţi permanent o atitudine prietenească 
faţă de Republica Socialistă România. Sînt 
convins că avem multe obiective comune ş i  
că o colaborare între n o i  poate fi numai fo
lositoare atît cauzei evreieşti cit şi  păcii 
mondiale", 

A urmat apoi o conferinţă de presă la 
care d. Şef rabin a acordat interviuri şi a 
răspuns la întrebările reprezentanţilor ziare
lor britanice : Observer, Daily Mirror, Daily 
7'elegra11h. jewish Chronicle, etc. 

Corespondentul Agenţiei Telegrafice Evre
ieşti {l.T.A.) S. Goldsmith a transmis presei 
evreieşti mondiale o serie de declaraţii ale 
Şef rabinului şi preşedintelui Federaţiei Co
munităţilor Evreieşti clin Republica Socialistă 
România, prin buletinul acestei agenţii de 
presă din 10 martie 1966. 

în aceia.şi zi d. Şef rabin dr. Rosen a acor
dat un interviu postului de radio Londra 
(B.B.C.), dînd lămuriri asupra modului cum 
se desfăşoară viaţa evreiască la noi. Un deo
sebit capitol în acest interviu l-a constituit 
răspunsul la jntrebări în legătură cu "Revista 
Cultului Mozaic". 

Centrele de distribuire " a=imei ale Comunităţii Evreilor (,\!.) din Bu-
cureşti, sînt următoarele : 

Sinagoga .Malbim" str. Bravilor nr. 4 
Sinagoga Mare str. Vasile Adamachc nr. 1 1  
Sinagoga " Eşua Tova" sir. Nikos Beloianis nr. 9 
Sinagoga "Aizic Ilic" tr. Vînători nr. 1 3  
Sinagoga .Ajutorul· str. Andrei Bîrscanu nr. 6 
S inagoga • Voinţa" str. Taras Sevcenco nr. 66 
Se distribuie a:imă, fciină de 11:i111ă, şmire prernm şi t>inul rilual 

„Carmel".  

I N F O R M A Ţ I I 
Federaţia Comunităţilor Evreieşti (M.) re

aminteşte coreligionarilor că pot solicita la 
comunităţile din localităţile în care locuiesc 
taleisim (şaluri de rugăciune) sidurim {cărţi 
de rugăciune şi  humaşin (biblii cu comentarii 
traditionale). 

• 
Centrul de carne rituală al Comunităţii E-

vreilor din Bucureşti funcţionează regulat În 
localul sinagogii .Or Hudoş" din strada 
Sticlari 

• 
Baia rituală (Micva) a Comunităţii Evrei-

lor {M) din Bucureşti funcţionează în fiecare 
săptămînă, în zilele de marţi şi  miercuri în-

* I Şobat Hagado! ?1iJn m„ . 1� I D  l 1 1 I" '  "' 12 , ,  
� r  ren l ' i',,, ,iv, 1 1 3  J !  

Ăjun de Pesah noe ,iv o 14 , ,  
5 M  Pesah z. I. Tal. . ?" .N 01 1 nce , 15 , �  
6 M  

ii1'D0 '.l1VJ 
11-a .'.l 0 1 1  noe o 16 11:> 

7 J  Hol Hamoed. I N C1 I iv1on ?1n , 17  p 
8 V " " z. II :l OP iv11:m ?in D l g  n1  
9 S  " " „ li[ J C i '  1)1l0i1 "'" "' 19 101 

lO D " " „ IV , 0 1 '  iv1on ?)11 

' l  
1 l  L Svii şei P�s::th m:� �� ' lf ' !lt: c 21 ·= 12 M Ahron şei Pe· .nce ?C' pin• i 22 J: 

sah. lzkor 1 D l '  13 M o 23 J :  
14  J , 24 i: 15 V D 2 n: 16 s Se binec. I. liar H .E ii'ii"'l�C 'J 1 �!t' C' 26 1 :  

17  D I 27 1 0  18 L o 28 n: 19 M Ăj. de R.Hodeş 1>1n „., ow , 29 o: 
20 M R.Hodeş z. I .H CP e>in „., c 30 ' 21 J R.Hodeş z. II ,J Cl I eoin tz'M"'I , 1 " 22 V D 2 , 23 s , ;oia v11�0 - 17 1 i tn "' 3 l 24 D 1 4 , 25 L t.l 5 n 26 M , 6 , 
27 M t.l 7 1 28 J , 8 n 29 V D 9 " 30 s ..l via Q l �lip - 1intt C' 10 , 

trc orcic 12-19, iar vineri intre orele 12- J i. 
Baia ·e află sub suprarcglu:rc:a rituală a 

d-lui rabin /. ,\J. Marilu.<. 
La inagoga Mnlbim din Bucur��ti con�

nuă a se preda în fiecare sc,,ra, intre ruga
ciunilc de Minha ş i  Maariv, un curs de hu� 
maş şi Raşi, precum şi unul de \lişna . 

CANTINA R I TUALA 
LA TEMPLUL CORAL 

S/JT<' a da posibilitalc tuturor eno-
1 iaşilor să se alimen/e:e ril11al î11 _ toi 
cursul sărbătorii de Pesa!t, Comumta· 
/ea Evreilor (M.) din Bucureşti a or· 
gani:at la lem/1l11l coral o cantiml gra· 
tuită, care va funcţiona zilnic între 4 
,,i 12 aprilie inclusiv. 

In serile de 4 şi 5 aprilie partici· 
pau(ii la aceste mese vor prăzmti Se� 
clenci în jJTezenfa Eminen(ei Sale d-lui 
Şef rabin şi a conduâitorilor Fede�a
(iei Comunităfilor Evreieşli (M) _şi a 
Comunitătii Evreilor din Bucureşti. 

De asemenea au fost distribuilc az!· 
mă, făiw! de a:imă şi alte alimente rz
luale /JTecum şi ajutoare băneşti !u,tu· 
rar coreligionarilor care au solicitai 
aceasta, penim scirbătoarea de Pesalz. 

• 
Sîmbătă 2 aprilie 1 966 (Şabat Haga

do!) la orele l O diminea\a, în cadrul 
servici ului religios de la  sinagoga 
„Meir Leib Malbim" din strada Bra
vi lor nr. �. Eminenţa Sa dl .  Şef rabin  
dr. Moses Rosen va rosti tradiţionala 
Deraşa de întîmpinare a Pcsahului. 

SEDERUL TALMUD TORA. 
Duminică 3 aprilie 1966 ( t:J Ni.wn!. la ora 

4 du/ul amiazâ. va avea loc la Smagoga 
Mare din Bucureşti. sir. Vmilr Admnachrd

. 
lradi(ionalu/ Seder al cursurilor de Ta/mu 
Tora ale Com11nită(ii Evreilor (M.) din 811-
cureşti. 

Emi11e11(a Sa d. Şef rabin dr. i\/oses .
Rosr11 

va ndrern binecuvinfarea sa /1artiâpanfilor la 
Srder. 
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C(ntarea avea circulaţia unei creaţii de 
nuntă. Avînd prestigiul unui cîntec din bă
trîni, exprimă tinereţea, primăvara, libertatea 
dragostea, deci natura în anotimpul CJ j uven I� 
Poporul cc l-a creat a avut interesul suprem 
al conservării lui, dcnudat de sensuri eclcsias
tice, denudat pÎ'ină şi  de înţelesurile lui erotice 
dar ca o mărturie a conflictelor lui cu rega� 
litatea. 

Raporturile dintre regi şi  popor au fost din 
totdeauna încordatc1 încărcate de o surdă ten
siune. Exegeţii Clntării Cîotărilor rămîneau 
consecvent în sfera dezbaterilor abstracte, 
ignor ndu-i înţelesurile sociale. Dar un suflu 
de ostilitate străbate atmosfera cîntecului. Şi 
acestă vrăjmăşie surdă îl vizează pc regele 
filosof. Cu cit citeşte cineva de mai multe 
ori Cîntarea Cînlărilor, cu atît mai de la sine 
înţcles1 cu atît mai J ircsc, se desprinde sensul 
acesta nou, de împotrivire a poporului faţă de 
procedeele abuzive ale autocratului rege. 
Aşa stînd lucrurile, e de la s.ne înţeles 
să se fi interzis c' roulaţia unei cîntări 
cu o vădită intenţie de pamriet antimonarhic 
şi că în cazul special al 1Cîntării Cintărilor 
nici stratagema puerilă de acordare a dreptu
rilor de autor regelui Solomon să n-o fi salvat 
ele la pieire. Căci regele n-ar fi acceptat să 
gireze literar un cîntec ce-l ponegreşte. A 
intervenit însă o m!in,ă salvatoare. Cineva, 
pentru care păstrarea cîntccului avea o deose
bită importanţă, a luat cu fermitate şi 1nte
lcpciune initiativa : va deteriora pentru a 
păstra. Mai bine ruine, decît o totală distru
gere. În acest scop, misteriosul conservator a 
recurs la un mijloc de derutare. A tăiat textul 
în fragmente, fraze, propoziţiuni şi chiar ju
mătăţi de propoziţi·�.,_i, pe care apoi le-a 
amestecat intenţionat şi  le-a regrupat la voia 
întîmplării, aşa cum Ie scotea din urnă. În 
fel ul acesta partea epică, narativă propriu 
zisă, a fost derivată din drumul natural şi 
logic al desfăşurării evenimentelor fără a 
aduce prin aceasta nici o ştirbire suavei lirici 
erotice, care străbate, ca un leit motiv, cîn
tecul. Şi misteriosul păstrător de valori lite
rare a făcut-o cu un remarcabil simţ pentru 
valoarea lirică, neaducîndu-i nici un preju
diciu. 

Dar o problemă se cerea lămurită. Ce con
ţinea Cîntarea Cîntărilor compromiţător (com
promiţător în sens revoluţionar-democrat şi 

nicidecum în sens erotic încît a trebuit ca textul să fie inactiv, făcut inofensiv - şi P:in ce mijloace de restaurare am putea a)unge la forma originală a Cîntării C'r.itănlor ? Max Brod - de la care am împrumutat unele din ideile acestui articol - nu s-a gîndit la o prelucrare a cîntecului. Brod e un scriitor îndeajuns de fin pentru a şti că acest lucru ar fi însemnat o profanare. Ruinile 
trecutului nu suferă lucrări de reconstruire. 
Brod a căutat numai alte semnificaţii dec"t 
cele tradiţionale. O sumă de amănunte înles
nesc într-adevăr posibilitatea unor astfd de 
interpretări. El a încercat să găsească numai 
firul călăuzitor pentru a pătrunde în labi
rintul Cîntării c;ntărilor, fir care să-i permită 
să facă şi calea întoarsă. Cu cît se adînceşte 

cineva mai mult în lectura Cîntării Cîntărilor 
cu atît constată că diferitele fragmente im
ploră parcă scoaterea lor din locul incomod 
pc care-l ocupă într-o poziţie de înghesuială, 
în echilibru instabil. Avem în faţa noastră 
părţile alcătuitoare ale unui magnific mozaic 
prezentate în neorînduială şi s'ntem invitaţi 
la  un joc al spiritului pentru reconstituirea 
unei fresce din cioburile ei arheologice. O 
sfîntă incoerenţă de oracol se cerea interpre
tată. Brod n-a schimbat nimic. N-a scăzut şi 
n-a adăugat. A desfăcut doar Ci·ntarea Cîntă
rilor în fragmente, fraze, propoziţiuni şi  chiar 
jumătăţi de propoziţiuni, procedînd ca ano
nimul predecesor din antichitate. Dar în timp 
ce acesta a pornit cu intenţia de camuflare 
de la inteligibil spre incoerenţă, Brod a tru
dit în sens invers, pentru a reconstitui din 
fragmente confuze un întreg pe înţeles. Pentru 
acest lucru n-a mai scos din urnă fragmen
tele la voia întîmplării. Le-a orînduit după un 
plan, după o logică, după o cercetare minu
tioasă a faţetelor celor mai adezive, ce n-au 

Su/amita - desen 
de LILIEN 

măcar nevoie de un ciment unitar, ci se tin 
în prezentă prin însăşi planul lor de clivaj, 
după un calcul al rezistenţelor în faţa criticii, 
ce aveau să repună fiecare verset în locul 
presupus că i se cuvine de drept. Nu voi 
aduce aci schema de citire folosită de Brod. 
Cifrea după schemă trebuie făcută cu textul 
biblic În faţă, e o lucmre de amploare şi  ar 
depăşi pos:bilităţile de epuizare a sub:ectu
lui în cadrul acestui articol. Voi spune 
numai că această cheie desch.de înţelesurile 
ermeticului poem. Fragmentele cons'derate 
„ primejdioase" scoase cl:n locul unde nu le-a 
fost locul �i repus În poziţia lor firească, do
vedesc, fără umbră de art:ficialitate, că mie
zul tăinuit sub înve1'şul erotic al cîntecului, 
are gustul amar al protestului popular. Dar 
să narăm f.aptcle. 

Regele Solomon avea vie la Baal-Arnon şi 
vine în vizită pe domeniul coroanei. Pe drum 
e purtat într-o lectică somptuoasă şi e însoţit 
de suita sa. Poporul iese 'n calea cortegiului 
regal. Spectacolul ce li  se oferă, cert, nu e 
de fiecare zi. Un cor de ţărani urmăreşte plin 
ele respect evenimentul. Printre privitori se 
află şi ciobăn:ţa Sulamita, sprjinită de braţul 
mirelui ei, păstor ca şi ea. Regele e atras de 
frumuseţea neobişnuită a fetei. De la laude 
verbale trece Ia promisiuni de daruri, poate o 
vor ispiti, dar în faţa rezistentei ei nu-i ră
mîne decît s-o răpească şi samavolnic, o 
răpeşte. Sulamita e dusă în haremul regelui. 
Aici face cunoştinţă unei lumi noi. Femeile, 
curtezanele, odaliscele, într-un număr impu
nător, demn de un monarh oriental din ve
chime, formează şi ele un cor, un cor de 
laudă a regelui, de prosternare slugarnică în 
faţa voinţei lui. Dar nici în haremul regelui 
nu-l uită Sulamita pe iubitul ei. Femeile hare
mului sînt impresionate. E pentru prima oară 
că sufletul lor vibrează la acordurile sincere 
ale unei iubiri constante. Sînt captivate de 
această revelare - şi culme a insubordo
nării - se oferă s-o călăuzească pe Sulamita 
în căutarea iubitului ei. Moment deci de 
francă opoziţie, de complot împotriva 'auto
cratismului regal. Dar Sulamita va profita de 
liniştea nopţii şi va fugi singură din h'arem. 
După o încăierare cu străjerii regelui} deci 
cu autoritatea, Sulamita, avîntată pe uli(ele şi 
pieţele oraşului, se pierde în noapte şi îi;i cele 
din urmă îl găseşte aevea pe iubitul ci. La 
rîndul lui şi el a căutat-o. S-au regă'sit şi 
totul se termină cu o proslăvire a iubirii, a 
iubirii mai tari decît moartea. 

Desfăcute din încălcirea textului biblic şi 
or�nduite în felul de mai sus, versetele ur
mează un fir logic şi suava lirică marchează 
un început şi o creştere lentă a emoţiilor. 

A. Claln 

I 
F R A G M E N T E  Păstorul : 

Grădină eşti, grădină cu izvor 
de apă vie-nchisă cu zăvor. 
Treziţi-vă, zefir şi  băltăreţ, 
grădina mi-o străbateţi săltăreţ 
să-şi fîlfîie r.nirosul, chiparosul ! 
Sulamita : 

taberei în văzul tuturora ? 
Regele : 

Versiunea romînească de A. CLAIN 
Păstorul : 
Frumoasă eşti, iubită păstoriţă, 
frumoasă şi  ai ochi de hulubiţă. 
Sulamita : 
Sînt oacheşă, dar sînt plină de har, 
fecioare mîndre <lin Ierusalim. 
Sînt neagră cum e cortul din Kedar 
şi  cum e-al regelui întunecat chilim. 
Dar voi să nu cătaţi că sînt negruţă, 
qăci soarele din cer m-a înegrit. 
Feciorii mamei mele nu mă cruţă 
şi  într-un ceas de aprigă mînie 
m-orînduiră paznică la vie 
ci  via mea eu nu •mi-am mai păzit. 
Păstorul : 
Ochii tăi sînt ca hulubii 
tupilaţi în cuibul hruhii 
şi-n firide de terase 
vătuite cu mătase. 
Zbenguială de şuviţe, 
părul unduie, se-ntoarce, 
ca o joacă de căpriţe, 
ca o turmă de mioarce, 
şi coboară către vad 
de pe culmea lui Ghilad. 
Dinţii tăi, mărunţii, albii, 
dinţii tăi frumoşi şi  gemeni, 
parcă-s miei sc·ăldaţi în albii 
scrijelite-adînc în cremeni, 
sănătoşi şi bucălăi 
după buze de văpăi. 
Fruntea cu sclipiri de zodii, 
tîmplele - felii de rodii, 
gîtul, turn cu metereze 
pentru platoşe viteze 
e clădit spre-a fi de strajă. 
Şi urziţi din fir de vrajă, 
sînii - puii unei ciute 
cresc din rozele păscute. 
Sulamita : 
Buchet de mirt îmi e al mimii stăpîn 
pe care-l port aromitor la sîn. 

Către livezi am coborît încet, 
să văd dacă-a dat floarea în nucet, 
nuferii pe apa străvezie, 
mugurii dacă-au răzbit în vie 
şi  floarea copăceilor de rodii. 
Pe negîndite şi umblînd în dodii 
mă scoase pasu-n calea unui crai 
purtat într-o caleaşcă în alai. 
Cine urcă din pustiu anevoie 
împrejmuit cu fum de smirnă şi  aloe, 
ca nişte stîlpi în vîrful căror ard 
trestie m irositoare, mirt şi  nard ? 
lat-o că vine lectica regească. 
în juru-i toată fala ostăşească, 
şaizeci de bărbaţi viteji şi copţi 
în zelul luptelor, cu sabia la coapsă, 
iuţi la mînie, aprigi la pedeapsă 
gonesc pîndirea spaimelor din nopţi. 
Un baldachin îşi întocmise suveranul, 
din lemnul bun ce-i dărui Libanul. 
Din aur şi argint făcuţi sînt stîlpii .  
Are covoare pentru odihna tălpii 
din aur e meşteşugitul jeţ 
acoperit cu perina de preţ 
dragoste-au pus în firul ibrişimului, 
cînd l-au cusut fecioarele Ierusalimului. 
Corul femeilor : 
Veniţi, fecioare fără de prihană, 
ca să-l vedeţi pe rege cu coroană, 
pe care l:nama lui i-a pus-o în jurul frunţii 
de ziua bucuriei şi a nunţii .  
Suita : 
Cine-i aceia, al căreia ochi teafăr, 
luceşte ca un soare, un luceafăr, 
frumoasă cum e luna pe meleaguri 
şi aprigă ca oştile sub steaguri ? 
întoarce-te să te privim, o, Sulamita ! 
Sulamita : 
Cu ce-s vrednică eu ,să fiu privită, 
ca o dănţuitoare, care joacă hora 

Eu te asemui iepei faetonului, 
ce poartă măreţia faraonului. 
Frumoase-ţi sînt picioarele-n sandale, 
regească e ţinuta fiinţei tale, 
fiică de neam, şi  coapsele-ţi în creşteri, 
făurite parc-au fost de mîini de meşteri. 
Mijlocul ţi-i ca un snop de grîu 
cu-mpletituri de trandafiri încins la brîu. 
Gîtul tău e ca un turn de ivor. 
Ochii tăi au limpezime de izvor 
şi-n limpezimea lor i-asemuim 
cu iazurile porţii Bat Rabim. 
Nasul tău în zorii ce se nasc 
pare Libanul ce priveşte spre Damasc. 
Părul tău miroase precum mirţii. 
Tu ai, iubito, frumuseţea Tirţii 
şi  ca Ierusalimul eşti plăcută, 
şi eşti frumoasă ca o oaste şi temută 
ca armiile, ce se strîng sub steaguri. 
M-ai fermecat cu-a dinţilor şiraguri . 
Cîrlionţul de pe frunte-i un inel. 
ce ţine regele înlănţuit în el. 
Corul ţăranilor : 
Surioara noastră-i oa şi floarea-n glastră, 
cu sînii mici cu două-mbobociri. 
Ce facem noi cu surioara noastră, 
de-o întîmpină viclene-ademeniri ? 
Noi îi vom face de va fi de zid 
creneluri argintate şi  podoabe ; 
dar dacă-i uşă, jucăuşă, ce-o deschid 
vînturi ce-o prind 
într-un vîrtej de j ind -
ivăr de cedru-i vom băga în scoabe. 
Sulamita : 
Eu sînt un zid acoperit de scuturi. 
şi-s vrednică de-a sale dulci săruturi. 
Cu sărutarea gurii sale mă sărute. 
Ţi-s ,mîngîierile ca vinul mai plăcute 
Căci tari ca moartea-s căile iubirii. 
Scînteia ei e a dumnezeirii, 
dar pizmuirea e mai rea ca iadul. 
Bogatul, care-i cumpără răsadul, 
spre-a-I răsădi-n grădinile-i de preţ, 
nu cumpără iubire -
ci dispreţ. 
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Sărbătoarea Primăverii şi a 
Libertăţii  este legată de nu
meroase obiceiuri şi tradiţii a 
căror frumuseţe este pe mă
sura simbolurilor pe care o 
exprimă. lată numai cîteva 
dintre ele. 

SEDERUL 

Sederul este o instituţie religioasă 
bazată pe reguli riguroase stabilite în 
decursul veacurilor. Astăzi aceste reguli 
pot să ne pară curioase, dar în anti
chitate aceasta era ceremonialul după 
care se desfăşura o masă fest.1vă, 
Convivii şedeau lungiţi pe sofale, cu 
mina stingă sprijinită de o pernă. Mai 
întîi comesenii sorbeau dintr-o cupă 
vin, apoi îşi spălau mîinilc şi serveau 
puţină salată şi aşa mai departe. Ospă
ţul din seara de Pesah se deosebea 
însă de altele prin aceea că nu se con
suma pîine ci numai azimă, carnea 
nu era fiartă, ci friptă etc. 

Cu timpul stilul de viaţă schimbîndu
se, ceremonialul din scara de Pesah a 
început să trezească nedumeriri. Era 
nevoie ca el să fie explicat şi aşa au 
apărut cole /1atru înlrebări, atît de in
tim legate de Seder şi care aveau to
mai scopul de a-l lămuri. De cc toc
mai patru întrebări ? Salom Alechem 
ar spune că aceasta ar fi a cincea într
bare la Seder, care prin definiţie are 
patru. Într-adevăr, întreg ceremonialul 
Sederului stă sub semnul cifrei patru : 
patru cupe cu vin, patru fe1uri ele mîn
care /pesah, matzot, maror, harosiot,/ 
patru tipuri de fii care pun întrebări ... 
Ca atare se cuvenea ca şi întrebările 
să fie în număr de patru. De altfel se 
pare că vechii iudei, la fel ca şi alte 
popoare d:n antich:tate, considerau sa
cră c:f ra patru. 

PROFETUL ELIAHU 

Una din trăsăturile cele mai intere
sante care a îmbogăţit ulterior cere
monialul Sederului c legat de figura 
legendară a profetului Eliahu. 
Legenda despre acest mare profet s-a 
creat în timpurile cele mai vechi în
dată. după moartea lui Eliahu. La drept 
yorbmd, �?porul nici nu acceptase 
ideea marţu profetului, socotind că s-a 
u.rcat pe un car de foc la cer. Fante
zia populară nu s-a oprit aici ci a 
socotit că profetul Eliahu va fi acela 

care va pregăti calea şi  va vesti venirea 
. lui Mesia. · Iată de ce sărbătoarea de 

Pes�h� �are simbolizea�ă aspiraţia spre 
desavtrşire, spre deplina eliberare a 
poporului, a fost legată de numele 
profetului Eliahu. 

La ospăţul de . Seder, pe lîngă cele 
patru cupe destinate comesenilor se 
pu.ne încă 

... �
n,:i :-„ cupa .pentru profetul 

Eliahu. Cac1 mea m perioada talmudică 
s-a răspîndit �n popor credinta că pro
fetul coboară în această noapte din 
slava lui, putînd intra în orice cl'pă în 
oricare casă În (";\re se prăznU:eşte 
sărbătoarea libertăţii. 

t r a d i f i i  
De aici, alt obicei, de a deschide 

uşa întru întimpinarea oaspetelui nevă
zut. Iniţial, acest obicei avea alt sens 
nefiind legat de figura legendară a pro� 
fetului. înainte ele începerea ceremo
nialului de Pesah capul familiei des
chidea larg poarta casei şi ieşind în 
prag, rostea cu glas tare : „ Oricine-i 
flămînd să poftească să mănîncc ; ori
cine e lipsit de putinţa de a prăznui 
Pcsah-ul să vină să-l prăznuiască la 
noi ] •  Mai tîrziu, în condiţiile pretare 
în care trăiau evreii în evul mediu nu 
mai puteau, deseori, să rostească

' 
cu 

glas tare această invitaţie. Dar a ră
mas obiceiul de a-i ajuta cu bani 
şi alimente pe cei nevoiaşi, ca nimeni 
să nu fie lipsit de bucuria sărbătorii. 
Iar în seara de Pesah, capul familiei 
deschide uşa întru întimpinarea oaspe
telui mult dorit -yrofetul Eliahu. pre
mergătorul erei pacii, iubirii şi frăţiei 
între oameni şi popoare. 

AFIKOMEN 
Un loc însemnat în ceremonialul 

Sederului ocupă Afikomen. Despre cc 
este vorba ? La începutul ritualului 
în��nţe �e rostirea . Hagadei, capul fa� 
mil1e1 frmge una dmtre cele trei azime 
P.regătitc pe masă ascunzînd-o sub pe
nna . pe care se sprijină. La sfîrşitul 
mesei tot el scoate această azimă, o 
frînge în bucăţi mici, pe care le îm
parte tuturor comesenilor. Această bu
cată de azimă se numeşte afikomen. 
De unde vine acest obicei şi care este 
scmnit1caţia sa? 

Cel clintii care a răo;;011"''l h il"f'�<>tă 
întrebare a fost filologul Eliahu Bahor 
din secolul al XVI-iea. El a demon: 
strat că afikomen e un cuvînt de pro
venienţă grecească ce indica în anti
chitate petrecerea ce urma banchetului ·  
c�ntese, „ dansu.ri ş .  a .  m .  d .  E proba� 
bi! ca m perioada celui de al doilea 
templu obiceiul era în uz şi în cercu
rile aristrocrati.ce iudaice. Mai tîrziu, 
te'.n:ienul de af1�01nen a început să fie 
utilizat de evrei pentru a indica dul
ciur�le ce erau servite la sfîrşitul ospă
ţulm. ln seara zilei oe Pesah 
fiind însă oprit a mai mînca r.eva 
după consumarea mielului ce se�vea 
dr�pt j�rtfă, s-a răspîndit obiceiul de 
a mcheia masa cu o fărîmă de azimă 
preF'ătită special în acest scop. Toc� 
mai de aceea ea a căpătat vechea Oe
numire de afikomen, pe care de fapt 
îl substituia. 

VESTM!NTUL ALB 
In timpurile mai vechi bărbatii ofi

�iau ccreAmonialul Sederului îmbrăcaţi 
ID vestmmt alb. Cum vestmîntul alb 
este la evrei vestmîntul în care sînt 
gătiti morţii, pare paradoxal faptul că 
c�a mai veselă sărbătoare iudaică i;ă fie prăznuită într-un cadru oarecum 
macabru. Paradoxul este �nsă numai 
aparent, căci în antichitate vcstmînt11l 
alb era arborat de iudei în zilele ma
rilor sărbători. De aici şi obiceiul de 
a prăznui în acest vestmînt şi ospăţul 
de Pesah. 

HAGADA DE PESAH 
Ceremonialul Seder-ului este de ne

conceput fără Hagada, cartea care po-

vesteşte miracolul ieşirii din Mitraim. 
lntrucît despre Hagada publicăm un 
articol separat, nu vom insista prea 
mult aici asupra acestui subiect. ci 
vom spune doar că această carte a 
avut o evoluţie îndelungată, cc aco
peră o perioadă de aproape două mii 
de ani. Există în ea capitole pc c..:arc 
vechii iudei le recitau încă în periuada 
celui de al doilea templu şi altele re
dactate cu 4-5 secole în urmă. Pu
ţine cărti sînt în lume care să fi avut 
o elaborare atît de îndelungată ! 

Iată cum caracterizează Heinc aceas
tă carte unică în felul ei : 

„ Tatăl familiei şade la masă şi t.:i
teşte dintr-o carte stranie, numită Ha
gada. Ea cuprinde o culegere minu
nată de legende din timpuri străvechi, 
povestiri miraculoase din Egipt, basme 
curioase, dispute şi imnuri religioase. 
El citeşte din Hagada cu o intonatic 
muzicală ciudată şi clin dnd în cînd 
c acompaniat de corul cumesenilor. 
Melodia aceasta răsună art de ini
mos, atît de matern-învăluitor, şi în 
acelaşi fmp alît de răscolitor"'. 

Marele poet german a exprimat c.H-1· 
mirabil atractia fascinantă pc care 
Hagada o exercită ele veacuri şi mi
lenii asupra fiilor poporului care a 
creat-o. 

D I N  
H A G A D A 

Robi am fost În ţara lui Faraon şi 
Domnul Dumnezeul nostru r.e-a scos 
de acolo cu mina Lui puternică şi cu 
braţul Său Întins. Şi dacă Dumnezeu 
nu ar fi scos pe strămoşii noştri din 
M·ţraim, am fi şi ast5zi şi noi şi 
copiii noc:tri robi sub jugul lui Fa
r.lan. Şi, deşi sintem cu toţii învăţaţi, 
sintem cu toţii în vÎrstă, sÎntem cu 
toţii cunoscători ai To· ei, sÎntem ţi
nuţi să vorbim despre e1 berarea 
noastră din Miţraim şi acela care 
'\'Orbeşte mai mult despre ea este mai 
demn de lauJă 

Azima aceasta pentru ce ne-a fost 
poruncit să o mîncăm ? Pentru el 
aluatul strămoiilor noştri n-a apucat 
să dospeasd pmă ce a apărut în foţi 
Io� sE! 'endoare:i Celui Etern pentru a.-1 t:libera, aşa cum este scris „ ... Şi ş1-au copt aluatul pe care l-au scos din Miţraim În formă de azimă. căci 
n-a mai apuc:it să dospeascJ. clici au fost goniţi şi n-au avut t im'p să zăbovea!:cl şi nici merinde nu şi-au pregătit". 

Aceste ridăcini amare pentru ce le mîncăm ? Pentru că Farao a amărit vi�ţa strămoşilor noş' ri, aşa cum e scris : „ş� le-au amărit viaţa cu munci grele în lut şi cărăm.zi şi cu tot felul de al�� mu.nci flrele, toa·ă munca pe care 11 obliga sa o facă era pl:Oă de 
caznă". 

• 

ln fiecare generaţie, omul trebuie să se considere ca şi cum el ar fi fost salv�_t, aşa ... �u ... m este scris : şi spune-le copulor tai m acea zi : Iată ce mi-a fă.rut. Domnul mie, cînd am ieşit din M_ţ�a m. �u �um�i pe strămoşii no,trt 1-a mmtu1t Sfmtul - bir1ecuvin„ tat fie . numele Lui - ci .ŞÎ pe noi ne-a el1berat odată cu ei. 

Conţinutul şi semnificaţia săr

bătorii de Pcsah au fost si s1'1t 
pretutindeni aceleaşi. l•ormele 

exterioare au fost însă inl luen

tatc de mediul înconjurător, ceea 

ce conf�ră culoare locală. pito
resc acestor zile ... 

lN IERUSALIMUL t\ 'TIC 

Istoricii curuidtră că Î1l u/t1mclc se· 
role ale alui de al tloi/ra 1cmpl11 Ic· 
rtlfalimul a avut o /10/111/a/ic de aproa
pe 100.000 locuitori. 111 zile/r />T<"mtr
gătoare Pcsah-ului /1opula(ia uruşului 
era considt rabii mai marc, cuci din 
loate /1ăr(ile /1ămiut11/ui /ocuitt• tic evrei 
vwrau /1clcririi Jă jertfească midul 
/iaJCa/. 1 Mie caulc de locuit erau 
tixite. Pelerinii erau gă:duiti de ţocal-
11ici fănl filată, căci a aven ousfJtlÎ 
la sărbtitoarea de Pesah era socotită 
ca o mioare. Cînd nu mai era loc În 
casc, peleriTL.'i işi inlindeau rorlur.le în 
jurul lcmplului, sau dormtau .wb cr· 
rul liber, rt1â natura e gcm:rua1ă la 
ll'ru.wlim 

Pdc riuii lrmuformau ora1ul ititr-un 
mozaic multicolor, de un 11es/111s pito
rrsr. Pt• .flră:.ilo ()roşului /mlcmt fi vă· 
:::ule toate /1orlurile şi auziil' toate lim
bile - arameica şi (1ersana, /!.reara şi 
araba, latina şi asiriana„. 

Cei mai multi veneau imltnrna/i de 
senlimcnle r< ligioasc : miicar ndată in 
uiaţâ sii piitrmulcl in cur/ca interioară 
a ltmp!ului J/.11i, să ruculle melodiile 
divine ale h ui/ilor, să aducă prinos 
de jertfă Celui Etern. Dar valul fără 
de sfirşil t1l /1clcri11ilor era urmat dr 
neguttltori, /umlru care lcnlSali1md in
fcmnt1 in aceste zile o pia/ă largă de 
desfaccn" lntlrost•bi cm m• s/mî de mare 
cererea tic vile /1entns sarri/iciu. de 
uleiuri şi mirodroii. 

.„E iu ajun dr Pesah. la amia:ă. 
Afii şi mii de blirbnli se indrenbttl 
din toate /Jărţile oraşului spre templu, 
unde vor jertfi 1111 miel sau o capră. 
ln curlilc sfintu/ui lt/caş. şirul hmg de 
kohanimi şi !eviţi ii inlim/1iml /w cre
dincioşi, oficiind ritualul jertfei. 

Soarele se îridrea/1tă spre asfi11lit 
cînd şirurile lungi de oameni se în
drea/Jtă grăbiţi s/1rc casele lor. Fie
care duce î11 sf;ate micfol jupuit de 
piele. /ie rare-I va frige si consuma 
în sinul familiei. Rind fle rînd in cme 
se af1riud luminile Jtlrbătoreşti. 1ntinşi 
pe sofale, cu mina sl�ngă sprijinită în 
/1crne, ca/1ii familiei înconjurati de ai 
lor oficiază Seder-ul, ceremonialul de 
Pesah. Oraţlll întreg răsună de cîn· 
tece, tle voie bună 

TNTR-UN GHETOU 
DIN EVUL MEDIU 

1m�răşti(}/i î11 (}proaf1e /oale ltlrile 
lumii, evreii ars dus cu ci lraditia si 
ceremoTLialul serilor primelor zile de 
Pesah. ln roul mediu, Seder-111 sr des
făşura în liniile sale esenţiale dupti ri
t•falul din a11tichitale, doar că tliJpo
zz/ia comesenilor nll mai era dcfnr 
aceea!i. Căci ghetoul trăia veşnic sub 
am��- nfarea pogromurilor şi a persc
-c�ţn_l.or �e tot felul. Pe măsura upro
piern. sarbătorii de Pesah lcnsiunea 
creştea, celei n11 odată aceste zile erau 
aţese de duşmani penlru a semăna jale 
şi moarte în casele evreieşti. r oe mai 
î� Je�ălurtl cu Pesah-ul a fost scor
mla an evul mediu sinistra gogori(ă 

a omort1lui rtiil, care a făcul să 
C'l/Tgă alÎla sin� nevinovat. 

/nchi:ilia in1iea şi ea prigoana în 
f1r1ajma amtr Jărbători. Cu toate 
actJlta, dragoi;i pentru Pesah a con
tinuai Jă ardăn sufletele credincio
#lor. care nici • bezna evului mediu 
nu au pierdut �erar1ţa în ivirea zo
rilor lihertă/ii, n numele căreia era 
f1raznuit Pesa! 

LA MAR.d DIN SPANIA 
ŞI P3 UGALIA 

lntr-un fel ropriu obişnuiau Jă 
f1ră:nuiască Pt ·ul maranii din Spa
nia ,; Portug . Rupţi de colectivi
taJea evrriasri 'psi(i de orice scriere 
tbraică. singur: >r legătură cu iudais
mul o comtil• iblia latină, folosită 
dl' biserica ca. ă. De aceea repre
:entarea lor d�'f! rorei şi fodaism se 
ba:a pe acewu 'rle, ceea ce făcea ca 
de fapt ci să· cunoască nu contem
poranii. ci iutl din antichitatea în
depărtată. 

Dar de undt 'au cî11d anume cade 
sărhălaarea dt ah, de vreme ce ca. 
/endar ebraic I�. aveau şi nici alta 
legături cu c:•tr nu .!e .e�au lngtl
duite 1 De faf maranu nici nu ştiau 
rxacl rintl c 1 ah. de aceea ei săr
bătorrau în te.� acesle zile - ca 1i 
uleia/Ir sărbt1 i -:- orienlindu-se du
pă calendarul lin. Astfel. lom Ki
pur era tinut marani în cea de a 
zecea zi a /un· .teptembrie, iar Pe.wfi 

în prima noapte cu lună plină a lunei 
marlie. Mai lîrziu, cînd /ncliizjţia a 
descoperit acest lucru, maranii au în
ccpul să prăznuiască lom Kifmr la 
11 septembrie, iar Pesalz itzcepînd din 
scara zilei de 16 marlie. 

Pc ascuns maranii pregăteau azimă, 
lăiau Wl miel şi oficiau în felul lor 
ceremonii de Seder. Interesant e fap
tul că la acest ceremonial bărbaţii pur
tau cizme in picioare şi bastoane iu 
mlini. pentru a re/1re:::enta şi în acest 
fel scena ieşirii din Miţraim, despre 
care citiJeră in biblia lor latină. 

LA FAL.-\SJI DIN ABISINIA 

ln A bisinia trăieşte un trib - fa
laşii - despre care se afirmă că ar 
fi coborîtori din vechile triburi de iu
dei ce s-au risi/1it în lume după dărî
marea celui rle al doilea templu. Negri 
co şi ceilalţi locuitori ai ţării. fa/aşii 
.rn deosebesc doar /1rin aceea că .f�nl 
credincioşi preceptelor mozaice, pe care 
lu cunosc din biblia tradusă în limba 
etiopiană. Ei fin numai sărbătorile 
despre care se vorbeşte în biblie. deci 
îri Primul rînrl Pesah-ul. 

ln cea de a 14-a =i a !unei Nisan, 
înainte de asfinţitul soarelui, falasii 
se adună în lăcaşul lor de rugăciune, 
jertfesc un miel respectînd cu vijă 
întreg ritualul descris în biblie. T im/1 
de 7 zile, falaşii mănîncă a:imă si 
gătesc în vase speciale de Pcsah. 

RAD GADIA. 
Had gadi1lle !"' Poem în limba 

arameică " ' cmtă J/Jre sfîrş"tut 
Seder-ului. /711a _sa este fixă, în 
f'ecarc verJ de introdus un nou 
personaj 1i i:eaga naraţiune se 
repetă. in c:ŢZmul Poemului este 
vorba dt �·ed Pe care tata l-a 
cumpărat I"" do! _g�lder:i ; iedul 
este mincal �. Pm��' pisica este 
mUJcată dt tnne, cnnele este lo
vii de un � "· bastonul este miJ
tuil de foi, ;:U'. este stins de apă, 
apa este în� ita fe bou, bou.[ esle 
injung1'iat . mucelar, măcelarul 
este ţuat dtj� rul m?,rtii ... La rîn
dul său. în! morţzi este n:m 'cil 
de D••'""'I. Refrenul este had 
gadia, had.� a - Un singur ied, 

un singur it • • „ 
Poemul ' d� ongma folclorică, 

tzvind circu' l m �ultura mai mul
tor popoo: V;TJ�unea în limba 
erf/I011ă I' su fie bazată pe un 

!echi poe� ,ncez; Cer�etătorii au 
iden(/:cat �un� m�ud1te în grea
că rnodCft!A clnar m cultura sia-
meză. ,,. d • 

Pentru I . ala _Poemul apare 
în Hagada <fh:imata la Praga, în 1 

JS!IC· lipseşte în toate ha-anii ,,. · • 
gatule an/1- .e , iar m cele de rit 

__., 
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In multe editii ale Hagadei, po
emul Had Gadia este ilustrat. 

sefard nu a fost inclus niciodată. 
A utorul a scris acest poem în l!"er

mania, pe la jumătatea secolulm al 
XVI-iea. Se pare că a folosit bmba 

H a g a d a  
d e c u r s u l 

v e a c u r i l o r  
Hagada este o carte foarte apreciată 

de evrei. Ea se mai numeşte „Cartea 
Eliberării" şi cuprinde nu numai rela
tarea ieşirii din Miţraim, ci şi eterna 
năzuinţl\ spre libertate a poporului. 

Prima parte a Hagadei înfăţişează po
vrstirea ieşirii din Miţraim ; partea a 
doua este dedicată .eliberării care va să 
vină". 

Hagada a fost o carte foarte apreciată 
şi de aceea diferiţi comentatori care au 
sc.ris felurite comentarii despre Hagada 
le-au dat denumiri simbolice care toate 
au o legătură cu eliberarea. Acelaş lucru 
1-au făcut şi pictorii şi gravorii care au 
pictat şi gravat ilustraţii pentru Hagada. 
Ei au inserat în Hagada ilustnţii despre 
sclavia suferită de evrei sub Farao, „ie„ 
şirea din Miţarim". Alte ilustraţii îl :În
făţişează pe Mesia, un bărbat care călă
rtşte pe asin, În faţa porţii din 
Ierusalim ; profetul Eliahu păşeşte îna
intea lui, sună din şafar �i vesteşte 
eliberarea ..• 

Nici o altă scriere ebraică nu a fost 
at!t de des tipărită ca Hagada. Un cu
noscut istoric a întocmit o bibliografie 
a ediţiilor succesive ale Hagadei din 
care rezultă că numărul lor se apropie 

arameiâl pentru că începutu.l cărţii 
e scr.'s în aceiaşi limbă. 

Poemului i s-a atribuit ttn sens 
alegoric : lcităl e Dumnezeu, iedul 
- f1oflorul său, cele două monezi -
tablele legii, pisica şi celelalte per
sonaje sînl cei care au dominal 
lumea cu înce/1ere din anlichilate. 
lncheierea pare să indice izbăvirea 
finală. 

Hat! gadi.a se intonează pe felu· 
rile melodii, unele vesele, altele 
uşor melancolic(!. 

Continutul său epico-filozofic a 
ins/1iral pe mai mulţi poeţi şi scrii
tori, printre care pe Israel Zang
will, care a scris o turburătoare nu
veltl cit acesl tit.lu. 

de 3000. De la inventarea tiparului, Ha
gada a fost imprimată în 170 de ţări şi 
centre importante. Această carte atît de 
populară a fost tradusă în 23 de limbi ; 
în idiş, germană, engleză, franceză, la
tină, cehă, polonă, rusă. arabă, marată 
(pentru evreii din India,) daneză, kurdă, 
ladina, ş.a. 

Prima Hagada tipărită datează din 
anul 1482. Ea a fost imprimată la Vadi
al-Agara în Spania (Vadilahara). Un ex
emplar al acestei ediţii se păstrează l;i 
biblioteca universităţii din Ierusalim. 
Textul Hagadei de la Vadi-al-Agara este 
fără vocale şi nu are nici i1ustratii. 

Părţi dintr-o astfel de Hagada se gă
sesc în biblioteca Seminarului teologic 
iudaic din New York. ln Italia, prim• 
Hagada a fost tipărită la Soncino tn 
anul 1486. Cînd evreii care au părăsit 
Spania s-au stabilit în TurcÎ3, au tipărit 
prim;i Hagada în Constantinopol, în 
anul 1505. 

Trecînd la ţările În care se află co· 
munităţi de evrei askenazi. vom arăta că 
Hagada a fost tipărită la Praga în anul 
1526. ln Polonia, prima Hagada a fo•t 
tiparită în anul 1592 la Bistrowicz. 

Rînd pe r:ind au fost tipărite Hagade 
în Olanda, la Arnstel"darn (1622) ; în 
Franţa (1765), În Anglia (1770). ln Sta
tele Unite, prima Hagada a fost tipă
rită :in anul 1 839 ; la Calcuta în India 
- în anul 1841, în Anglia - în anul 
1 855. ln Mexico, prima Hagada a fost 
tipărită abia în anul 1946, la Bueno.i 
Aires, Argentina, în anul 1934. 

Din cele arătate mai sus rezultă că 
aproape nu există colectivitate evreiască 
în lume care să ou fi retipărit pentru 
uzul credincioşilor textul str�vechil 
cărţi. 

Aproape tot atît de bogată este isto
ria traducerii Hagadei. Prima tr: ducere 
a apărut la Praga, în anul 1518. Tradu
cerea a devenit un act necesar, ţinînd 
seama că numărul celor care :ir ţelegeau 
textul ebraic descre�tea mereu. De altfel, 
într-o altă ed"ţie tradu!'ă În id:ş, tipărită 
la Salzbruch în anul 1744, traducă ·orul 
indică : „Pentru că din păcate, bărbaţii 
generaţiei noastre Înţeleg foarte puţin 
ebraica, cu atÎt mai puţin femeile ş� 
copiii, şi pentru că e o datorie să Înţe
legi Hagada, ce s-a ÎntÎmpJat, de aceea 
ne-am gîndit să tălmăcim Hagada din 
ebraica în idiş". 

La Hagada există 450 de comentarii. 
Printre acei care au scris comentarii la 
Hagada se află personalităţi proeminente 

n1�rr 
Haggadah 

din toate generaţiile. Au scris comen· 
tarii la Hagada Don lţhac Abrabanel, 
Marele rabin din Praga, Alşih, un marc 
num3r de cabalişti şi rab:ni. 

Numeroşi artişti au fost atraşi de su„ 
biectul acestei cărţi. După cum am spus, 
prima Hagada tipărită cu ilustraţii este 
aceea din Praga, din anul 1526. Ternele 
pentru ilustraţii sÎnt : .evreii rob:nd in. 
Miţra'.m", .Farao sc3ldîndu-se Într-o 
baie cu sînge al copiilor evrei:, etc. Unc· 
ori artistu) şi-a îngăduit să şi i;lumească. 
Aşa, de pildă, în Hagada des;re care 
vorbim, la cuvÎntul .Maror• {amără
ciune) există o ilustraţie care Înfăţişează 
un om cu un hrean În mină. Sub desen 
următoarea explicaţie : „Există un obkd 
c:i la „Maror" bărbatul arată cu m:ina 
spre femeie, pentru că o femeie rea c 
mai rea ca moartea"„. 

ln Hagada tipărită În Amsterdam, în 
anul 1695, ex!s•.ă de!ene din Ţora Sfîntă. 
Desene din Ţara Sfîntă există şi in dife
l"ite alte Hagade. 

La unele ed:ţii, tipograful şi-a îngă
duit să-şi punl numele pe ultima p;igini, 
Însoţindu-l de un text prin care Îşi ex„ 
primă dorinţa de a se în"rednici sl tipă„ 
rească şi alte cărţi sfinte. 

Se cunosc d:ferite variante ale H""' 
gadei, de pildă, varianta Roma, variant:1 

Yemen şi altele. Caraiţii utilizează o 
Hagada proprie, cu lotul diferită de :i 
noastră. Prima Hagada de acest fel o. 
fost tipărită la Budapesta, în anul 1879, 
pentru cara.ţii din Egipt, cu o traducere 
în limba arabă. La unele H:lgade sÎnt 
tii:ărite şi note. Există zece edi\ii de Ha; 
gade cu note. 

Ediţii ale Hagadei au apărut chiar şi 
În anii dominaţiei naziste. In anul 194 1,  
în sudul Franţei s-a imprimat o Hagada 
pentru evreii deţinuţj :in lagărul de con
centrare din acea regiune. Autorul a co
piat această Hagada din .Iad Hazaca" de 
această Hagada din „Iad Hazaca" de 
Rambam, şi poemele „El ivne'- şi „Ehad 
mi iodeea" le-a scris la maşin;i de scris 
cu litere latine. 

După război au apărut Hagade în 
Olanda, În anul 1945, în Germania, :in 
anul 1946. ln acelaşi an a apărut o Ha
gada şi la Londra. 

In unele ed.ţii noi a fost in�lusă o ru
găciune În amintirea luptătorilor căzuţi 
În răscoala ghetoului Varşoviei. Alt:le 
cuprind şi imnul pe care evreii l-au cîn
tat În lagărele naziste ale morţii. 

V. R. 
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PELERINAJ 
L A  AUSCHWITZ 

în cursul anului 1 965, un 
număr de 500.000 persoane 
au vizitat fostul lagăr de ex
terminare nazist de la Ausch
witz. Muzeul lagărului deţine 
o colectie de 1 1 .600 fotogra
fii înfătişînd atrocităţile să
vîrşite de nazişti pe teritoriul 
acestui lagăr, precum şi  un 
<11umăr de l. l 00.000 acte de 
identitate ce au aparţinut vic
timelor asasinate de călăii 
hitlerişti. 

NOUL ŞEF RABIN 
AL ARGENTINEI 

Dr.  David Kahane, fost 
înainte de război şef rabin al 
comunităţii din Varşovia, a 
acceptat funcţia de Şef rabin 
al evreilor din Argentina. 

JN MEMORI A  
MARTIR I LOR 

DIN HAMBURG 

Municipalitatea o r  a ş u 1 u i 
Hamburg a editat un album 
în memoria locuitorilor evrei 
ai oraşului care au fost exter
minati de nazişti. Albumul 
cuprinde numele a 6.000 per
soane care au terminat ca 
martiri. Este de asemenea cu
prinsă o listă de scriitori, ar
tişti, savanţi şi oameni de 
ştiintă de origine evreiască, 
cetăţeni ai marelui oraş por
tuar, care au contribuit prin 
activitatea lor la sporirea 
prestigiului acestui oraş. 

PROCESUL 
T JNOR CRIMINALI 

FASCIŞTT 

La Zagreb, capitala Croa
ţiei, are loc procesul unui 
grup de 8 criminali fascişti, 
acuzaţi a fi contribuit la 
exterminarea populaţiei evre
ieşti. tnainte de ocuparea Iu
goslavici de nazişti, acuzaţii 
au întocmit liste cu numele 
locuitorilor evrei în scopul de 
a le pune la îndemîna autori
tăţilor de ocupaţie. Pe baza 
acestor liste s-au făcut depor
tările în lagărele de extermi
nare. 

UN NOU ROMAN 
DE MAX BROD 

Cunoscutul scriitor Max 
Brod, care a Împlinit nu de 
mult vîrsta de 80 de ani, a 
publicat un nou roman . Jo
hannes Reuchlin şi  lupta sa". 
Cartea Îlnfăţişează viaţa ma
relui umanist creştin din se
colul al XVI-iea, care a sal
vat de la distrugere o seamă 
de scrieri iudaice. 

ANIVERSAREA 
UNUI PUBLICIST 

Morris Weinberg, fondato
rul şi editorul celui mai mare 
ziar idiş, .Der Tug-Morgen 
Jurnal", care apare la New 

York, a împlinit vÎ<rsta de 90 
de ani. Cu toată vîrsta înain
tată, Morris Weinberg conti
nuă să fie activ, luînd parte 
la conducerea şi  îndrumarea 
ziarului. 

SFIRŞITUL 
UNEC FUNC'fl l .. .  

Vaticanul a de fiinţat în 
mod oficial funcţia de Inchi
zitor, instituită acum 700 de 
ani. După cum se ştie acest 
post fusese instituit pentru a 
reglementa tratamentul .ere
ticilor". Primul inchizitor a 
fost numit în secolul al X H I -

INVITAŢIA 
NU A FOST ACCEPTATĂ 

Rabinii din Olanda au de
clinat invitaţia de a lua parte 
la ceremoniile prilejuite de 
căsătoria prinţesei Beatrix cu 
diplomatul vest-german, fost 
ofiţer al Wehrmacht-ului, 
Claus von Armsberg. Cununia 
a avut Joc în ziua de JO mar
tie, zi care a coincis cu înce
putul deportării evreilor olan
dezi de către ocupanţii nazişti. 

PREMIU LITERAR 

Premiul literar .Bialik" pe 
anul 1 965 a fost acordat pu
blicistului 1. D. Berkovitz, gi
nerele lui Salom Alechem. 
care este şi  traducătorul ope
rei marelui scriitor. Berkovitz 
a donat premiul pentru con
struirea casei-muzeu .Salom 
Alechem". 

RENOVAREA 
UNEI SINAGOGT 

D I N  PARIS 

Pe rue de la Victoire se 
află cea mai mare sinagogă 
din Paris, construită în anul 
1 873. Acest lăcaş e acum în 
curs de renovare. Lucrările 
exterioare au şi  fost termi
nate. Aceste lucrări au fost 
făcute în conformitate cu pla
nul general francez de reno
vare a monumentelor şi  con
strucţiilor interesante ale Pa
risului. 

PREDlCA UNU L RABIN 

Rabinul Bernard Hooker, 
capul spiritual al comunităţii 
din Kin�ton-Jamaica - des
pre care am scris în numărul 
precedent al revistei - a ţi-
11ut de curînd o predică la 
biserica melodistă a oraşului. 
Făcînd o amplă incurniune în 
scrierile sfinte iudaice, rabi
nul Hooker a insi·stat asupra 
climatului de pace şi apro
piere dintre oameni şi  po
poare, spre care trebuie să 
tindă slujitorii de cult şi cre
dincioşii tuturor religiilor 

O STRADA D IN 
AMSTERDAM 

Municipalitatea o r a ş u I u i 
olandez Amsterdam a hotărît 
ca o stradă principală a fos
tului cartier evreiesc să poarte 
de aici înainte numele raomi
lor Hond şi Diinncr, care au 
păstorit obştea credincioşilor 
mozaici de aici. Rabinul Hond 
a fost deportat în timpul răz
boiului de nazişti şi a murit 
ca martir în lagărul de la 
Auschwitz. 

ANIVERSARE 

Presa evreiască a marcat 
împlinirea a 50 de a.ni de 
la moartea filosofului Aron 
Marcus, autor a mai multor 
opere de exegeză a mozais
mului, printre care . Istoria 
traditiei evreieşti" ,  . Hasidis
mul" şi  altele 

TIMBRU 
ALBERT E INSTEIN 

Mai multe state, printre 
care S.U.A., Ghana, Israel au 
emis timbre poştale cu efigia 
lui Albert Einstein. 

CONŞTI I NŢA 
UNEI MARI ACTRIŢE 

Marlene Dietrich �rn este 
numai o mare actrită, cunos
cută în întreaga lume, ci şi 
o mare conştiinţă. Ea a dove
dit acest lucru în anii grei 
ai nazismului, cînd a părăsit 
Germania hitleristă, s-a de
solidarizat în public de fără
delegile fasciste, exprimîn
du-şi oprobiul faţă de poli
tica celui de al treilea Reich. 

Cunoscuta actriţă a evocat 
acea perioadă în cadrul unei 
convorbiri cu un grup de zia
rişti, cu prilejul turneului ei 
recent în I srael şi Polonia. 
Ea a declarat că a părăsit în 
anul 1 938 Germania după ce 
a luat cunoştinţă de excesele 
antisemite organizate de Hi
tler. Acest fapt era suficient 
spre a urî nazismul şi a te de
limita de el. în consecinţă ea 
s-a dezis de Germania na
zistă şi  a renunţat la cetăţe
nia unui stat care făcuse din 
prigonirea unei părţi a popu
laţiei 5ale un obiectiv al poli
ticii oficiale. 

Pînă la terminarea celui de 
al doilea război mondial Mar
lene Dietrich a trăit în S.U.A., 
unde a participat la lămuri
rea opiniei publice despre ca
racterul monstruos al fascis
mului. 

Consecventă cu întreaga e1 
atitudine demnă, actriţa mili . 
tează în prezent pentru pace 
şi  apropiere între popoare, 
atrăgînd atenţia asupra pri
mejdiei potenţiale pe care o 
reprezintă 5piritul militarist 
revanşard şi neofascismul. 

Eiiii5tiri 
o 

AMINTIREA 
CELOR DREPŢI 
E B INECUVINTATĂ 

O mteresantă solu(ie a fo I 
dată de rabinul 1 alhan Zwi 
Friedman din Bnei Brak, o 
autoritate rabinică de prcsti
P'i11. Un credincios care a su
pmvietuit prigoanei naziste 
s-a adresat rabinului Fried
man cu întrebarea dacă este 
îngăduit după legea mozaică 
să spună lwdi,1 şi să tină 
iahrfat după un ncevreu, de
cedat <le curînd, care la tim
pul ău l-a scos din ghetou, 
salvîndu-i a tfcl via(a. La 
această întrebare, rabinul 
Friedman a răspun afirma
tiv. arătînd că solu(ia sa arc 
rădăcini în umanismul legis
laţiei religioase mozaice, în 
primul rînd a Ila/alici. Tot
odată, rabinul de la Bnci 
Brak a invocat în sprijinul 
punctului său de vedere şi cî
teva precedente cc au fost so
lu(ionate în acelaşi spirit ge
neros. 

SALOM ALECHEM 
PE SCENA UNUI TEATRU 
VEST-GERMAN 

Un teatru din Berlinul oc
cidental prezintă cu mult suc
ces comedia lui Salom Ale
chem ,200 de mii" .  Regia 
spectacolului este semnată de 
Erwin Piscador. 

MUZEU EVREIESC 
LA SOFIA 

Uniunea evreilor bulgari 
organizează un muzeu con
sacrat suferinţelor şi luptei 
populaţiei evreieşti din Bul
garia În perioada celui de al 
doilea război mondial. 

MOARTEA 
UNEI ACTRIŢE 

In S.U.A. a încetat din 
viată, În vîrstă de 78 de ani. 
Sofia Tuker, cunoscută actriţă 
şi cîntăreaţă de limba idiş. în
tre altele, actriţa a apărut în 
filme alături de Eddie Can
tor, Al. Jolson şi  alţii. 

INSTITUT 
PENTRU TUDTUL 
L I MB I I  EBRAICE 

Pe lîngă universitatea din 
Aboo - Finlanda a luat fiin
ţă un institut pentru studiul 
limbii ebraice. Institutul este 
condus de rabinul A. Brodv. 

TURNEUL 
TEATRULUI EVREIESC 
D I N  ARGENTINA 

Un ansamblu teatral evre
iesc din Argentina se află În 
turneu În Europa. Recent, 
ansamblul a dat spectacole 
în cîteva oraşe din R.F.G 

O CARTE DESPRE 
MANUSCRISUL LUI 
BEN SIRA 

ln Israel a apărut o carte 
despre fragmentele sulului lui 
Ben Sirn, descoperite de prof. 
Ygal Yadin cu prilejul săpă-

. ·· c;2§tir\i _ 
�---r--- • • ·  

·' .· . 

turilor arheologice de la Ma
sada. Caric..i rupnndt ş; o re
constituire şi o analiză a tex
tului respectiv, în limbile 
ebraică şi engleză. 

Pînă de curîn•l Jn\elep
ciunca lui Ben Sira- - o 
scriere apocrifă a Eclcsiastu
lui era cunoscută numai în 
versiunea greacă. ln anul 
L 9Ci fuseseră dcsrnpcritc 
f ragmcntc 111<lÎ mari ale aces
tei căr(i, în redactare ebraică. 
la Gcniia din Cairo. flfanu
scrisul de gropat recent la 
Masada p<nc a cuprinde \'Cr
iunca originală a cărtii. 

OMAGIU ADUS 
CO fU !TAŢI I 
DI MIL '0 

Municipali tatea o r a ş u I u i 
Milano a decernat Medalia de 
aur comunităţii evreieşti din 
localitate pentru "conduita 
demnă din perioada persecu
tiilor naziste" şi pentru că 
,nu şi-a trădat traditiile de 
mare demni tale în sacrificiu". 

înalta distinctie se acordă 
persoanelor au institu(iilor 
care dau o contribuţie remar
cabilă la ridicarea prestigiu
lui şi la progresul oraşului. 

STUDI I  CREŞTINE 

Si în acest an academic la 
universităţile din Ierusalim şi 
Tel Aviv se ţin cursuri de is
toric şi fi lozofie a creştinis
mului. lată cîteva titluri de 
prelegeri : "Tcndintc în mis
ticismul creştin medieval"  : 
. învătătura lui Isus în lumi
na iudaismului epocii sale" : 
. Problema cunoaşterii în sco
lastica post-tomistă" ele. 

O ISTORIE 
A EVREILOR POLONEZ I  

L a  Londra a apărut d e  cu 
rînd o istorie a evreilor pulo
nezi în perioada dintre cek 
două războaie mondiale. Au
tnrul lucrării este rabinu l  
H. Rabinovicz, care a scris 
şi o apreciată istoric a ha�;
dismului. 

CEA MAI VECHE 
SIN A GOGA 
D I N  R.F.G 

Sinagoga de la Worms, 
construită în anul I 034, era 
cea mai veche casă de rugă
ciuni mozaică din Germania. 
În noaptea de 8 noiembrie 
J 938 - faimoasa Noa/1/e de 
cristal - naziştii au incen
diat şi  această sinagogă. odată 
cu toate celelalte. Ca printr-o 
minune, o mică sinagogă din 
localitatea Neustadt an cler 
Weinstrasse (Pfalz) a scăpat 
de fu1'ia distrugătoare a van
dalilor. Acest Jăcaş de rugă
ciune, construit Îll1 secolul al 
X I I -iea, este în prezent cea 
mai veche sinagogă din Ger
mania occidentală . 
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